
ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０９）

　 １０５　　

Ｗｈｅｎ Ｃｏｎｆｒｏｎｔｅｄ ｗｉｔｈ ＣｈａｔＧＰＴ， Ｈｏｗ ｗｉｌｌ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ
Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ Ｐｏｌｉｃｙ Ｒｅａｃｔ： Ｓｅｅｋｉｎｇ Ｃｈａｎｇｅｓ ａｎｄ Ａｄａｐｔｉｏｎ

ＨＵ Ｊｉａｓｈｅｎｇ ＆ ＱＩ Ｙａｊｕａｎ
（Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０００８３， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ａ ｓｍａｒｔ ｃｈａｔｂｏｔ ｎａｍｅｄ ＣｈａｔＧＰＴ ｗａｓ
ｒｅｌｅａｓｅｄ ｒｅｃｅｎｔｌｙ ｂｙ ＯｐｅｎＡＩ， ａｎ ＡＩ ｌａｂ ｆｒｏｍ Ａｍｅｒｉｃａ．
Ｔｈｅ ｃｈａｔｂｏｔ􀆳ｓ ｉｎｃｒｅｄｉｂｌｅ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｓｉｇｎｉｆｉｅｓ ｔｈｅ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ Ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ｔａｋｉｎｇ ａｎｏｔｈｅｒ ｇｉａｎｔ
ｓｔｅｐ ｆｏｒｗａｒｄ． Ｓｉｎｃｅ ＣｈａｔＧＰＴ ｈａｓ ｂｅｃｏｍｅ ａ ｇｌｏｂａｌ
ｐｈｅｎｏｍｅｎｏｎ ａｎｄ ｃａｕｓｅｄ ａ ｓｔｉｒ ｉｎ ｉｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌ ａｎｄ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｔｉｅｓ， ｗｅ ｈａｖｅ ｔｏ ｆａｃｅ ｉｔ ｄｉｒｅｃｔｌｙ， ａｎｄ
ｅｖｅｎ ｈａｖｅ ｎｏ ｒｅａｓｏｎ ｎｏｔ ｔｏ ｔａｋｅ ｉｔ ｓｅｒｉｏｕｓｌｙ， ａｎｄ ｔｈｉｎｋｉｎｇ
ａｂｏｕｔ ｈｏｗ ｔｏ ｓｔｕｄｙ ａｎｄ ｅｘｐｌｏｒｅ ｔｈｅ ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ ａｎｄ

ｉｍｐａｃｔｓ ｔｈａｔ ｓｕｃｈ ａｎ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｔ ｒｏｂｏｔ ｗｉｌｌ ｂｒｉｎｇ ａｂｏｕｔ ｔｏ
ｏｕｒ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ： ｗｈａｔ ｉｓ ＣｈａｔＧＰＴ， ｗｈａｔ
ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ ａｎｄ ｏｐｐｏｒｔｕｎｉｔｉｅｓ ｗｉｌｌ ｉｔ ｂｒｉｎｇ？ Ｗｈａｔ ｉｓ ｔｈｅ
ａｔｔｉｔｕｄｅ ｏｆ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｐｏｌｉｃｙ， ａｎｄ
ｈｏｗ ｓｈｏｕｌｄ ｗｅ ｓｅｅｋ ａｎｄ ｒｅｓｐｏｎｄ ｔｏ ｔｈｅ ｃｈａｎｇｅｓ？

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： ＣｈａｔＧＰＴ； ＡＩ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｍｏｄｅｌ；
Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ； Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ；
Ｓｅｅｋｉｎｇ Ｃｈａｎｇｅｓ ａｎｄ Ａｄａｐｔａｔｉｏｎ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３

　 １０６　　

Ｎｅｗ Ｂｒｅａｋｔｈｒｏｕｇｈｓ ｉｎ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ

ＰＡＮ Ｗｅｎｇｕｏ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｅａｓｔ Ｃｈｉｎａ Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０００６２， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｅ ｎｅｗｌｙ ｅｍｅｒｇｉｎｇ ｔｈｅｏｒｙ ｏｆ ｓｔｕｄｉｅｓ ｏｆ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ａｓ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｒｅｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ｉｓ ａ ｎｅｗ ｂｒｅａｋ⁃
ｔｈｒｏｕｇｈ ｉｎ ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ． Ｉｔ ｃａｎ ｂｅ ｆｒｏｍ ｔｈｅ
ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｆｏｕｒ ａｓｐｅｃｔｓ． Ｆｉｒｓｔ， ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｌｙ， ｉｔ ｉｓ ａ ｎｅｗ
“ ｔｕｒｎ” ｄｉｒｅｃｔｌｙ ｓｕｃｃｅｅｄｉｎｇ ｔｈｅ “ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｔｕｒｎ” ｐｒｏｐｏｓｅｄ
ｉｎ １９９０． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ｉｔ ｍａｒｋｓ ａ ｎｅｗ ｐｈａｓｅ ｉｎ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐ⁃
ｍｅｎｔ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｓｔｕｄｉｅｓ ｓｉｎｃｅ １９９０ｓ， ａｆｔｅｒ ｔｈｅ ｐｈａｓｅｓ ｏｆ
ｄｉｓｐｕｔｅｓ， ｏｆ ｉｎｉｔｉａｌ ａｔｔｅｍｐｔｓ， ａｎｄ ｏｆ ｗｉｄｅ ｅｘｐａｎｓｉｏｎ．

Ｔｈｉｒｄｌｙ， ｉｔ ｉｓ ａ ｎｅｗ ｐｅｎｅｔｒａｔｉｏｎ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｎａｔｕｒｅ ｏｆ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ， ｓｕｒｐａｓｓｉｎｇ ｔｈｅ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ａｓ
ｃｕｌｔｕｒｅ ｔｒａｎｓｆｅｒｅｎｃｅ． Ａｎｄ ｆｏｕｒｔｈｌｙ， ｉｔ ｂｒｉｎｇｓ ｆｏｒｔｈ ｎｅｗ
ｅｘｐｅｃｔａｔｉｏｎ ｆｏｒ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｓｔｕｄｉｅｓ ａｓ ａ
ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ； Ｓｔｕｄｉｅｓ ｏｆ Ｔｒａｎｓ⁃
ｌａｔｉｏｎ ａｓ Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ Ｒｅｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ； “Ｔｕｒｎ”



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０９）

　 １０７　　

Ｄｉｇｉｔａｌ Ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ Ａｐｐｒｏａｃｈ ｔｏ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ Ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｉｎ Ｐｅｏｐｌｅ􀆳ｓ Ｄａｉｌｙ（１９４９—１９６６）

ＧＥＮＧ Ｑｉａｎｇ ＆ ＺＨＯＵ Ｚｈｉｆｅｉ
（ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｏｆ Ｃｏｒｐｕｓ Ｓｔｕｄｉｅｓ ａｎｄ Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０１６２０， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｉｓ ａｒｔｉｃｌｅ ａｉｍｓ ｔｏ ｅｘｐｌｏｒｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｓｔａｔｅ⁃ｌｅｖｅｌ ｍｅｄｉａ Ｐｅｏｐｌｅ􀆳ｓ Ｄａｉｌｙ
ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｙｅａｒｓ ｆｒｏｍ １９４９ ｔｏ １９６６． Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ
ｉｓ ｄｅｆｉｎｅｄ ｈｅｒｅ ａｓ ａ ｆｏｒｍ ｏｆ ｓｔａｔｅｍｅｎｔｓ ｏｎ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ，
ｗｈｉｃｈ ｈａｖｅ ｏｆｔｅｎ ｂｅｅｎ ｕｓｅｄ ｆｏｒ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ ｉｎｔｏ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｎｏｒｍｓ， ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ， ａｎｄ ｍｅｔｈｏｄｓ． Ｓｉｎｃｅ ｔｈｅ
ｆｏｕｎｄｉｎｇ ｏｆ ｓｏｃｉａｌｉｓｔ Ｃｈｉｎａ ｉｎ １９４９， ｅｆｆｏｒｔｓ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ
ｍａｄｅ ｉｎ ｐｒｏｐｏｓｉｎｇ ｔｏ ｗｒｉｔｅ ａ ｍｏｎｏｇｒａｐｈ ｔｉｔｌｅｄ Ｃｈｉｎｅｓｅ
Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ． Ａｎｄ ｉｎ ｔｈｅ １９８０ｓ， ｔｈｅ ｉｄｅａ ｏｆ
ｂｕｉｌｄｉｎｇ ａ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｈｅｏｒｙ ｗｉｔｈ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ
ｐｒｏｐｅｌｌｅｄ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ａ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎｓ ｏｆ
ｅｓｓａｙｓ ｏｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ． Ｈｏｗｅｖｅｒ， ｕｎｔｉｌ
ｒｅｃｅｎｔｌｙ， ｌｉｔｔｌｅ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｐａｉｄ ｔｏ ｔｈｅ ｐｅｒｉｏｄ ｏｆ ｔｈｅ
ｆｏｒｍａｔｉｖｅ ｙｅａｒｓ ｏｆ ｓｏｃｉａｌｉｓｔ Ｃｈｉｎａ ｆｒｏｍ １９４９ ｔｏ １９６６
ｗｈｅｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｐｒｏｌｉｆｅｒａｔｅｄ ｉｎ ｖａｒｉｏｕｓ
ｍｅｄｉａ． Ｉｎ ｃｏｎｔｒａｓｔ， ｒｅｓｅａｒｃｈ ｈａｓ ｆｏｃｕｓｅｄ ｏｎ ｈｏｗ ａ ｓｍａｌｌ
ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒｓ， ｓｃｈｏｌａｒｓ ｏｒ ｓｅｎｉｏｒ ｏｆｆｉｃｉａｌｓ ｏｆ ｔｈｅ
Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ ｏｆ Ｃｕｌｔｕｒｅ ｅｘｐｒｅｓｓｅｄ ｔｈｅｉｒ ｖｉｅｗｓ ｏｎ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｈｒｏｕｇｈ ａｒｔｉｃｌｅｓ ｉｎ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ｊｏｕｒｎａｌｓ． Ｍｏｓｔ
ｓｔｕｄｉｅｓ ｒｅｌｙ ｏｎ ｑｕａｌｉｔａｔｉｖｅ ｍｅｔｈｏｄｓ ｆｏｒ ａｎａｌｙｓｉｓ． Ｉｎ
ｇｅｎｅｒａｌ， ｌｉｔｔｌｅ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｐａｉｄ ｔｏ ｔｈｅ ｎａｔｉｏｎａｌ
ｐｕｂｌｉｃ ｍｅｄｉａ， ｔｈｅ Ｐｅｏｐｌｅ􀆳ｓ Ｄａｉｌｙ， ｗｈｉｃｈ ｐｌａｙｅｄ ａ ｃｒｕｃｉａｌ
ｒｏｌｅ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｄｉｓｓｅｍｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ １７ ｙｅａｒｓ ｏｆ ｅａｒｌｙ ｓｏｃｉａｌｉｓｔ Ｃｈｉｎａ．

Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｓｅｅｋｓ ｔｏ ｃｏｍｂｉｎｅ ａ ｄｉｇｉｔａｌ ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ
ａｐｐｒｏａｃｈ ｗｉｔｈ ｑｕａｌｉｔａｔｉｖｅ ａｎａｌｙｓｉｓ ｔｏ ｅｘａｍｉｎｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｉｎ Ｐｅｏｐｌｅ􀆳ｓ Ｄａｉｌｙ． Ｉｎ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｔｅｒｍｓ，
ｔｈｉｓ ａｒｔｉｃｌｅ ｗｉｌｌ ｔｒｙ ｔｏ ａｎｓｗｅｒ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ：
（１） Ｗｈａｔ ｔｏｐｉｃｓ ｗｅｒｅ ｃｒｅａｔｅｄ ｃｏｎｃｅｒｎｉｎｇ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ？ （２） Ｗｈａｔ ｄｉｓｃｕｒｓｉｖｅ ｐａｔｔｅｒｎｓ ｅｍｅｒｇｅｄ ｒｅｌａｔｉｎｇ
ｔｏ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ？ （３） Ｗｈａｔ ａｒｅ ｔｈｅ ｓｅｍａｎｔｉｃ
ｆｅａｔｕｒｅｓ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｉｓ ｐｅｒｉｏｄ？ （４） Ａｓ

ａ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ， ｈｏｗ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｈａｓ
ｅｎｇａｇｅｄ ｗｉｔｈ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ， ｅｃｏｎｏｍｉｃ， ｃｕｌｔｕｒａｌ， ａｎｄ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅｓ ａｔ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｔｉｍｅ？ Ｄｒａｗｉｎｇ ｏｎ
ｃｏｒｐｕｓ ｔｏｏｌｓ ｏｆ ｃｏｌｌｏｃａｔｉｏｎ， ｃｏｎｃｏｒｄａｎｃｅ ａｎｄ ｔｏｐｉｃ
ｍｏｄｅｌｌｉｎｇ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ａｔｔｅｍｐｔｓ ｔｏ ｓｈｉｆｔ ｂｅｔｗｅｅｎ ｄｉｓｔａｎｔ
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ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｉｎ ｔｈｅ ｄｅｐｔｈ ａｎｄ ｂｒｅａｄｔｈ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｍｐｕｔｅｒ，
ｍｅｄｉａ， ａｎｄ ｄａｔａ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｃｏｕｒｓｅｓ， ｔｈｅｙ ａｌｌ ｒｅｆｌｅｃｔ ｔｈｅ
ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ ｏｆ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｎｇ ｍｏｄｅｒｎ ｄｉｇｉｔａｌ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ ｉｎｔｏ
ｔｈｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌａ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｍａｊｏｒ ａｎｄ ｔｈｅ ａｔｔｅｍｐｔｓ ａｎｄ ｅｆｆｏｒｔｓ
ｔｏ ａｃｈｉｅｖｅ ｔｈｅ ｆｏｕｒｔｈ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｔｈｅ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ．
Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ａｂｏｖｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ， ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｃｏｎｃｌｕｄｅｓ ｂｙ
ｐｒｏｐｏｓｉｎｇ ｔｈｅ ｐａｔｈｓ ａｎｄ ｍｅｔｈｏｄｓ ｏｆ ｆｏｓｔｅｒｉｎｇ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｍａｊｏｒｓ ａｎｄ ｃａｒｒｙｉｎｇ ｏｕｔ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｒｅｆｏｒｍｓ， ｍａｉｎｌｙ
ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ａｐｐｌｙｉｎｇ ｔｈｅ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ ｏｆ ｄｉｇｉｔａｌ ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ
ｔｏ ｕｐｄａｔｅ ｔｈｅ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｍｅｔｈｏｄ ｏｆ ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ
ａｎｄ ｏｐｔｉｍｉｚｅ ｔｈｅ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｍｏｄｅ ｏｆ ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ ｌｉｔｅｒａｃｙ
ａｎｄ ｅｎｈａｎｃｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ ａｂｉｌｉｔｙ ｂｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｎｇ
ｔｈｅ ｃｏｎｃｅｐｔｓ ｏｆ ｄｉｇｉｔａｌ ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ ｉｎｔｏ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｃｏｎｔｅｎｔｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｄｉｇｉｔａｌ Ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ （ ＤＨ）； Ｅｎｇｌｉｓｈ
Ｍａｊｏｒ； Ｔａｌｅｎｔ Ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ； Ｃａｐａｂｉｌｉｔｙ Ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０９）

　 １０９　　

Ａ Ｓｔｕｄｙ ｏｎ ｔｈｅ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ａｎｄ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ
ａ Ｓｅｌｆ⁃Ａｃｃｅｓｓ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｃｅｎｔｅｒ

ＦＡＮ Ｙｅ ＆ ＰＥＮＧ Ｈｕａ
（Ｃｏｌｌｅｇｅ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ， Ｆｕｄａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２００４３３， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｉｎ ２０１３， Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｃｅｎｔｅｒ ｏｆ
Ｆｕｄａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｓｅｔ ｕｐ ａ ｓｅｌｆ⁃ａｃｃｅｓｓ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ
（ＳＡＬＬ） ｃｅｎｔｅｒ， ｗｈｉｃｈ ａｉｍｅｄ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｏｐｐｏｒｔｕｎｉｔｉｅｓ
ｆｏｒ ａｕｔｏｎｏｍｏｕｓ ａｎｄ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌｉｚｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｏｕｔｓｉｄｅ ｔｈｅ
ｃｌａｓｓｒｏｏｍ ａｎｄ ｉｍｐｒｏｖｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ｌｅｖｅｌ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ａｎａｌｙｓｅｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
ｉｎｖｏｌｖｅｍｅｎｔ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ ａｎｄ ａｎ ａｒｃｈｉｖｅ ｏｆ
ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅｓ ｗｉｔｈ ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｎｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ． Ｉｔ ｓｈｏｗｅｄ ｔｈａｔ
ｔｈｅ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｏｒｇａｎｉｚｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ， ｗｈｉｃｈ ｉｎｃｌｕｄｅｄ
ｏｎｅ⁃ｏｎ⁃ｏｎｅ ｔｕｔｏｒｉｎｇ， ｌｅｃｔｕｒｅｓ ａｎｄ ｗｏｒｋｓｈｏｐｓ， ｗｅｒｅ
ａｐｐｌａｕｄｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ， ａｎｄ ｔｈｅｓｅ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｆｏｒｍｅｄ
ａｎ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ａｎｄ ｅｆｆｉｃｉｅｎｔ ａｄｄｉｔｉｏｎ ｔｏ ｃｌａｓｓ⁃ｂａｓｅｄ
ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｈｏｗｅｖｅｒ， ｔｈｅｒｅ ｗａｓ ｓｔｉｌｌ ｒｏｏｍ ｆｏｒ
ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｉｎ ｔｅｒｍｓ ｏｆ ａｃｔｉｖｉｔｙ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ， ｒｅｓｏｕｒｃｅ
ｐｒｏｖｉｓｉｏｎ， ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ａｎｄ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ
ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ａｎｄ ｓｅｌｆ⁃ａｃｃｅｓｓ ｕｓｅ．

Ｔｏ ｆｕｒｔｈｅｒ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ，
ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ａ ｍｏｄｅｌ ｆｏｒ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ａ
ＳＡＬＬ ｃｅｎｔｅｒ ｏｎ ｔｈｅ ｂａｓｉｓ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｌｌｅｃｔｅｄ ｄａｔａ ａｎｄ
ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ． Ｉｎ ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ， ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ ｉｓ ａ
ｃｏｍｐｌｅｍｅｎｔ ｔｏ ｔｈｅ ｍｏｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌｌｅｄ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｏｆ
ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ ｃｏｕｒｓｅｓ ａｎｄ ｓｅｒｖｅｓ ａｓ ａ ｓｔｅｐｐｉｎｇ⁃ｓｔｏｎｅ ｆｏｒ ｔｈｅ
ｌｅａｒｎｅｒ ｏｎ ｔｈｅ ｒｏａｄ ｔｏ ｆｕｌｌ ｌｅａｒｎｅｒ ａｕｔｏｎｏｍｙ． Ｃｏｍｐａｒｅｄ
ｔｏ ｃｏｕｒｓｅｓ， ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｉｎ ａ ＳＡＬＬ ｃｅｎｔｅｒ ａｒｅ ｍｏｒｅ ｆｌｅｘｉｂｌｅ
ａｎｄ ｃａｎ ｂｅ ｍｏｄｉｆｉｅｄ ｏｒ ａｄｊｕｓｔｅｄ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ􀆳
ｎｅｅｄｓ ａｎｄ ｌｅｖｅｌｓ． Ｔｈｅｙ ａｌｓｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｍｏｒｅ ｏｐｐｏｒｔｕｎｉｔｉｅｓ
ｆｏｒ ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｌｅａｒｎｉｎｇ， ｓｅｌｆ⁃ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｐｅｅｒ
ｌｅａｒｎｉｎｇ． Ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ ａｄｖｏｃａｔｅｓ ｓｔｒｏｎｇ ｌｉｎｋ ａｎｄ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ
ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ ＳＡＬＬ ｃｅｎｔｅｒ ａｎｄ ｃｏｕｒｓｅｓ， ｗｈｉｃｈ ｃａｎ
ｆａｃｉｌｉｔａｔｅ ｔｈｅ ｆｕｌｌ ｕｓｅ ｏｆ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ．

Ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ｍｏｄｅｌ， ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ
ｃｏｎｓｉｓｔｓ ｏｆ ｓｉｘ ｂａｓｉｃ ｅｌｅｍｅｎｔｓ： （１） Ｓｐａｃｅ ａｎｄ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ．
Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｏｐｅｎｓ ｕｐ ｎｅｗ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎ ｆｏｒ ａ ＳＡＬＬ ｃｅｎｔｅｒ．
Ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ ｃａｎ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｏｎｌｉｎｅ ａｎｄ ｏｆｆｌｉｎｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ， ｒｅａｌ

ａｎｄ ｖｉｒｔｕａｌ ｗｏｒｌｄｓ． Ａｎｄ ｉｔ ｓｈｏｕｌｄ ｐｒｏｖｉｄｅ ｓｐａｃｅｓ ｆｏｒ
ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｔｙｐｅｓ ｏｆ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ， ｓｕｃｈ ａｓ ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｌｅａｒｎｉｎｇ，
ｏｎｅ⁃ｏｎ⁃ｏｎｅ ｃｏｕｎｓｅｌｌｉｎｇ， ｓｔｕｄｙ ｇｒｏｕｐ， ｌｅｃｔｕｒｅｓ ａｎｄ
ｗｏｒｋｓｈｏｐｓ． （２） Ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ． Ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｆｏｒｍ ｔｈｅ ｃｏｒｅ ｏｆ
ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ． Ｅａｃｈ ａｃｔｉｖｉｔｙ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｗｅｌｌ⁃ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｉｎ ｔｅｒｍｓ
ｏｆ ｉｔｓ ｃｏｎｔｅｎｔ （ ｒｅｌｅｖａｎｔ ａｎｄ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃ）， ｆｏｒｍ （ ｔｅａｃｈｅｒ⁃
ｇｕｉｄｅｄ ｏｒ ｓｔｕｄｅｎｔ⁃ｌｅｄ ）， ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ （ ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｎｄ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｆｒｏｍ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｏｒ ｃｕｌｔｕｒｅｓ ），
ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｐｌａｔｆｏｒｍ （ ｆｏｒ ｔｈｅ ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ ）， ｔｉｍｅ
（ ｆｌｅｘｉｂｌｅ ａｎｄ ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔ ） ａｎｄ ｐｌａｃｅ （ ｆｌｅｘｉｂｌｅ ａｎｄ
ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔ） ． （３） Ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ． Ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｒｅｆｅｒ ｔｏ ｔｈｅ ｓｅｌｆ⁃
ａｃｃｅｓｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｏｒ ｃｈｏｓｅｎ ｆｏｒ ｓｔｕｄｅｎｔｓ，
ｅｉｔｈｅｒ ｉｎ ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ ｐａｐｅｒ ｆｏｒｍｓ ｏｒ ｄｉｇｉｔａｌ ｆｏｒｍｓ． Ｔｈｅｙ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｖａｒｉｅｄ， ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃ， ｒｅｌｅｖａｎｔ ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｄ．
（４） Ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ． Ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ ｓｈｏｕｌｄ ｕｓｅ ｖａｒｉｏｕｓ ｗａｙｓ ｔｏ
ａｔｔｒａｃｔ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ａｔｔｅｎｔｉｏｎ， ｇｉｖｉｎｇ ｏｕｔ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ａｂｏｕｔ ｉｔｓ
ｌｏｃａｔｉｏｎ， ｍｉｓｓｉｏｎ， ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ａｎｄ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ． Ｐｏｓｓｉｂｌｅ ｗａｙｓ
ｔｏ ｐｒｏｍｏｔｅ ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ􀆳ｓ ｆａｍｅ ｉｎｃｌｕｄｅ “ ａｄｖｅｒｔｉｓｉｎｇ” ｉｎ
ｃｌａｓｓｒｏｏｍｓ， ｐｏｓｔｅｒｓ， ｗｅｂｓｉｔｅｓ ａｎｄ ｓｏｃｉａｌ ｍｅｄｉａ．
（５） Ｌｅａｒｎｅｒ ｔｒａｉｎｉｎｇ． Ｔｈｅ ｅｓｔａｂｌｉｓｈｍｅｎｔ ｏｆ ａ ＳＡＬＬ
ｃｅｎｔｅｒ ｄｏｅｓ ｎｏｔ ｎｅｃｅｓｓａｒｉｌｙ ｒｅｓｕｌｔ ｉｎ ａｕｔｏｎｏｍｏｕｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ａｍｏｎｇ ｉｔｓ ｕｓｅｒｓ． Ｌｅａｒｎｅｒｓ ｄｏ ｎｏｔ ａｕｔｏｍａｔｉｃａｌｌｙ ｋｎｏｗ ｈｏｗ
ｔｏ ｒｅｇｕｌａｔｅ ｔｈｅｉｒ ｏｗｎ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｏｒ ｈｏｗ ｔｏ ｍａｋｅ ｔｈｅ ｂｅｓｔ
ｕｓｅ ｏｆ ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ． Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ｉｔ ｉｓ ｃｒｕｃｉａｌ ｔｏ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅ
“ ｌｅａｒｎｅｒ ｔｒａｉｎｉｎｇ” ｉｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ， ｗｈｉｃｈ ａｉｍｓ ｔｏ ｄｅｖｅｌｏｐ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｓｅｌｆ⁃ｄｉｒｅｃｔｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｋｉｌｌｓ （ ｅ． ｇ．， ｓｅｔｔｉｎｇ ｕｐ
ｇｏａｌｓ， ｓｅｌｅｃｔｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ， ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ ａｎｄ ｅｖａｌｕａｔｉｎｇ ｔｈｅｉｒ
ｏｗｎ ｌｅａｒｎｉｎｇ） ． （６） Ｔｅａｃｈｅｒ ｔｒａｉｎｉｎｇ． Ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｂｅｔｔｅｒ
ｌｅａｒｎｅｒ ｓｕｐｐｏｒｔ， ａｄｖｉｓｅｒｓ ａｎｄ ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｔ ｔｈｅ ｃｅｎｔｅｒ ｎｅｅｄ
ｔｏ ｕｎｄｅｒｇｏ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ａｎｄ ｈｏｌｉｓｔｉｃ ｔｒａｉｎｉｎｇ， ｗｈｉｃｈ ｍａｙ
ｉｎｖｏｌｖｅ ｓｔｕｄｙｉｎｇ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｍａｎｕａｌｓ， ｒｅｇｕｌａｒ ｓｔａｆｆ ｍｅｅｔｉｎｇｓ，
ｓｅｌｆ ａｎｄ ｐｅｅｒ ｏｂｓｅｒｖａｔｉｏｎ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ； Ａｕｔｏｎｏ⁃
ｍｏｕｓ Ｌｅａｒｎｉｎｇ； Ｓｅｌｆ⁃Ａｃｃｅｓｓ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｃｅｎｔｅｒ
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Ｓｔｕｄｙ ｏｎ Ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 Ｏｎｌｉｎｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ Ｐａｎｄｅｍｉｃ Ｐｅｒｉｏｄ

ＷＡＮＧ Ｌｉｎｈａｉ ＆ ＬＩＵ Ｈｏｎｇｙａｎ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｙａｎｓｈａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｑｉｎｈｕａｎｇｄａｏ， Ｈｅｂｅｉ ０６６００４， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｉｎ ｔｈｅ ｔｉｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ｐａｎｄｅｍｉｃ， ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｗａｓ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ｏｎｌｉｎｅ， ｗｈｉｃｈ ｆｕｒｔｈｅｒ
ｈｉｇｈｌｉｇｈｔｓ ｔｈｅ ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ ｏｆ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ａｎｄ
ｃｌａｓｓｒｏｏｍ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ． Ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｐｒｏｍｏｔｉｎｇ
ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ， ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ａｂｉｌｉｔｙ ａｎｄ
ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｔｏ ｌｅａｒｎ ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔｌｙ ａｒｅ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒｌｙ
ｉｍｐｏｒｔａｎｔ． Ｉｔ ｉｓ ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｔｏ ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
ｅｍｏｔｉｏｎａｌ ｎｅｅｄｓ， ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅｉｒ ｃｌａｓｓｒｏｏｍ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｔｈｅｉｒ ｓｅｎｓｅ ｏｆ ｂｅｌｏｎｇｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ｃｌａｓｓ ｔｏ
ｅｎｈａｎｃｅ ｔｈｅｉｒ ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ａｎｄ ｉｎｔｒｉｎｓｉｃ ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ．
Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｆｏｃｕｓｅｓ ｏｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｓｕｂｊｅｃｔｓ， ａｎｄ ｅｘａｍｉｎｅｓ ｗｈａｔ ｅｆｆｅｃｔｓ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ
ａｎｄ ａｂｉｌｉｔｙ ｔｏ ｌｅａｒｎ ｈａｖｅ ｏｎ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅｉｒ
ｏｎｌｉｎｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ， ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ
ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｍｅａｓｕｒｅｓ． Ｑｕａｎｔｉｔａｔｉｖｅ ｓｕｒｖｅｙ ａｎｄ ａｎａｌｙｓｉｓ
ｍｅｔｈｏｄｓ ａｒｅ ｅｍｐｌｏｙｅｄ ｔｏ ｄｉｓｃｕｓｓ ｔｈｅ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｔｏ ｌｅａｒｎ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ ｏｎ ｔｈｅ ｏｎｌｉｎｅ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｏｆ ｔｈｅ ｐａｎｄｅｍｉｃ
ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｔｈｅｏｒｙ． Ｉｎ
ａｄｄｉｔｉｏｎ， ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｅｘｐｌｏｒｅｓ ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｌａｔｉｏｎ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ
ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ｏｆ ｏｎｌｉｎｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ａｎｄ ａｂｉｌｉｔｙ ｔｏ ｌｅａｒｎ．

Ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｗａｓ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ｉｎ ｔｈｅ ｆｏｒｍ ｏｆ ａｎ “Ｏｎｌｉｎｅ
Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ Ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅ” ． Ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｓ ｗｅｒｅ
ｆｒｅｓｈｍｅｎ ａｎｄ ｓｏｐｈｏｍｏｒｅｓ ｍａｊｏｒｉｎｇ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅｓ
ｆｒｏｍ ａ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｉｎ ｎｏｒｔｈｅｒｎ Ｃｈｉｎａ． Ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｆｕｌｌｙ
ｒｅｆｌｅｃｔ ｔｈｅ ｃｏｍｍｏｎ ｆｅａｔｕｒｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｃｕｒｒｅｎｔ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ，
ａｎｄ ｔｏ ｈｉｇｈｌｉｇｈｔ ｔｈｅ ｕｎｉｆｉｅｄ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ， ｔｈｅ ｃｏｕｒｓｅｓ ｃｏｖｅｒｅｄ ｉｎ ｔｈｅ
ｓｕｒｖｅｙ ｗｅｒｅ ｓｅｌｅｃｔｅｄ ｆｒｏｍ ａ ｗｉｄｅ ｒａｎｇｅ ｏｆ ｂａｓｉｃ ａｎｄ
ｃｏｍｐｕｌｓｏｒｙ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｏｕｒｓｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｈｉｇｈ ｌｅｖｅｌ ｏｆ
ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ ｓｋｉｌｌｓ ｔｒａｉｎｉｎｇ． Ｔｈｅ “ Ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ
Ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅ” ｗａｓ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｍａｉｎｌｙ ｔｏ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ
ｉｎｆｌｕｅｎｃｉｎｇ ｆａｃｔｏｒｓ ｏｆ ｏｎｌｉｎｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ

ｍａｊｏｒ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ． Ｔｈｅ ｆｉｖｅ⁃ｐｏｉｎｔ
Ｌｉｋｅｒｔ ｓｃａｌｅ ｗａｓ ｕｓｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎ ｏｆ ｔｈｅ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ， ａｎｄ
ｔｈｅ ｒｅｌｉａｂｉｌｉｔｙ ａｎｄ ｖａｌｉｄｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｓｃａｌｅ ｗｅｒｅ ｔｅｓｔｅｄ ｂｅｆｏｒｅ
ｄａｔａ ａｎａｌｙｓｉｓ．

Ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ｄａｔａ ｓｕｒｖｅｙ， ｉｔ ｃａｎ ｂｅ ｃｏｎｃｌｕｄｅｄ
ｔｈａｔ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｔｏ ｌｅａｒｎ， ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ ａｎｄ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｓｈｏｗ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｃｏｒｒｅｌａｔｉｏｎｓ ｉｎ ｏｎｌｉｎｅ
ｌｅａｒｎｉｎｇ． Ａｍｏｎｇ ｔｈｅｍ， ｔｈｅｉｒ ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｔｏ ｌｅａｒｎ ｈａｓ ａ
ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｉｍｐａｃｔ ｏｎ ｔｈｅｉｒ ｏｎｌｉｎｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ．
Ｃｏｍｂｉｎｉｎｇ ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｏｆ ｔｈｉｓ ｓｕｒｖｅｙ， ｂａｓｅｄ ｏｎ ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｔａｒｔｉｎｇ ｐｏｉｎｔ ｏｆ ｅｎｈａｎｃｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｔｏ ｌｅａｒｎ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ， ｓｏｍｅ ｓｕｇｇｅｓｔｉｏｎｓ
ａｒｅ ｍａｄｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｓｕｓｔａｉｎａｂｌｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｄｅｅｐ
ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ
ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｉｎ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ． Ｆｉｒｓｔ， ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ
ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ ｌｅａｒｎｉｎｇ， ｄｅｅｐ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｂｕｉｌｔ ｏｎ
ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ａｎ ｅｃｏｌｏｇｉｃａｌ ｖｉｅｗ ｏｆ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ．
Ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ， ｔｈｅ ｏｎｅ⁃ｗａｙ ｓｔｒｕｃｔｕｒａｌ
ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｎｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｃａｎ ｂｅ
ｒｅｖｅｒｓｅｄ， ａｎｄ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ ｍｏｄｅｌ ｃａｎ ｂｅ
ｒｅｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ｔｈｅ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ
ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｃａｎ ａｃｃｕｒａｔｅｌｙ ｒｅｆｌｅｃｔ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｏｆ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ， ａｎｄ ａｃｃｕｒａｔｅ ａｎｄ
ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ ｆｅｅｄｂａｃｋ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｃａｎ ｆｕｒｔｈｅｒ ｓｔｉｍｕｌａｔｅ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｔｏ ｌｅａｒｎ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｇｕｉｄａｎｃｅ ｏｆ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｄｅｓｉｇｎ． Ｔｈｉｒｄｌｙ， ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｔｈａｔ ｓｕｐｐｏｒｔ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｃａｎ ｆｕｒｔｈｅｒ
ｇｕｉｄｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｐｅｒｓｏｎａｌｉｓｅ ｔｈｅｉｒ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ
ｔｈｅｉｒ ｏｗｎ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｔｙｌｅ， ａｎｄ ｉｎｃｒｅａｓｅ
ｔｈｅｉｒ ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｔｏ ｌｅａｒｎ ｔｈｒｏｕｇｈ ａｕｔｏｎｏｍｏｕｓ
ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｏｎｌｉｎｅ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｔｅａｃｈｉｎｇ；
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ＷＵ Ｆｅｉ ＆ ＧＵＯ Ｊｉｎ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０００８３， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｏｎｌｉｎｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔｓ ｈａｖｅ
ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｒｉｃｈ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ ｄａｔａ ａｎｄ ｉｎｓｐｉｒｅｄ ｔｈｅ ａｄｏｐｔｉｏｎ
ｏｆ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎａｌｙｔｉｃｓ ｔｏ ｍｅａｓｕｒｅ ｓｔｕｄｅｎｔ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ．
Ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎａｌｙｔｉｃｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｈａｓ ｕｓｅｄ ｃｌｕｓｔｅｒｉｎｇ，
ｓｅｑｕｅｎｃｅ ｍｉｎｉｎｇ， ｐｒｏｃｅｓｓ ｍｉｎｉｎｇ， ａｎｄ ｐｒｅｄｉｃｔｉｖｅ
ｍｏｄｅｌｉｎｇ （ Ｌｏｐｅｚ⁃Ｐｅｒｎａｓ ｅｔ ａｌ．， ２０２１ ） ｔｏ ｍｅａｓｕｒｅ
ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｉｎ ｏｎｅ ｏｒ ｓｅｖｅｒａｌ ｃｏｕｒｓｅｓ． Ａｌｔｈｏｕｇｈ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ， ｍｅｔｈｏｄｓ， ｏｒ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｗｅｒｅ ｒｅｖｅａｌｅｄ， ｆｅｗ
ｓｔｕｄｉｅｓ ｗｅｒｅ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ａｂｏｕｔ ｄｉａｃｈｒｏｎｉｃ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｉｎ ａ
ｆｕｌｌ⁃ｙｅａｒ ａｃａｄｅｍｉｃ ｃｏｕｒｓｅ （Ｂａｒｔｈａｋｕｒ ｅｔ ａｌ．， ２０２１） ． Ｔｈｅ
ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇ ａｂｕｎｄａｎｃｅ ｏｆ ｏｎｌｉｎｅ ｄａｔａ ｉｎ ｔｈｅ ｅｐｉｄｅｍｉｃ ｅｒａ
ａｌｌｏｗｓ ｒｅｓｅａｒｃｈｅｒｓ ｔｏ ｃｏｌｌｅｃｔ ｌｅａｒｎｅｒ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｄａｔａ
ｌｏｎｇｉｔｕｄｉｎａｌｌｙ ｕｓｉｎｇ ａ ｇｒａｄｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄ， ａｎａｌｙｚｅ ｔｈｅｉｒ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｔ ａ ｇｉｖｅｎ ｐｒｏｇｒａｍ ｓｉｚｅ， ａｎｄ ｐｒｏｖｉｄｅ
ｖａｌｕａｂｌｅ ｉｎｓｉｇｈｔｓ ｉｎｔｏ ｄｒｏｐｏｕｔ， ａｔｔｒｉｔｉｏｎ， ｏｒ ｆａｉｌｕｒｅ．

Ｓｔｕｄｅｎｔ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｔｒａｉｌｓ ｏｆ ＭＯＯＣｓ ｃａｎ ｂｅ
ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ ｖａｒｉｏｕｓ ｆａｃｔｏｒｓ ａｎｄ ｒｅｍａｉｎ ｓｔｅａｄｙ， ｒｉｓｉｎｇ，
ｏｒ ｆａｌｌｉｎｇ ｏｖｅｒ ｔｉｍｅ． Ｔｈｅ ｃｕｒｒｅｎｔ ｓｔｕｄｙ ｍｅａｓｕｒｅｄ ｔｈｅ
ｓｅｑｕｅｎｃｅ， ｓｕｃｃｅｓｓｉｏｎ， ｓｔｅａｄｉｎｅｓｓ， ａｎｄ ｔｒａｎｓｉｔｉｖｉｔｙ ｏｆ ｏｖｅｒ
１００ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｃｏｌｌｅｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ ｏｎ
ｔｈｅ ｅｄＸ ｐｌａｔｆｏｒｍ， ｃｏｌｌｅｃｔｉｎｇ ｆｏｌｌｏｗ⁃ｕｐ ｄａｔａ ｆｏｒ ｆｏｕｒ
ｃｏｎｓｅｃｕｔｉｖｅ ｙｅａｒｓ ｉｎ １５ ｃｏｕｒｓｅｓ． Ｂｅｓｉｄｅｓ， ｔｈｅ ｐａｐｅｒ
ｅｘｔｅｎｄｓ ｅｘｉｓｔｉｎｇ ｔｅｃｈｎｉｑｕｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｍｏｄｅｒｎ ｓｅｑｕｅｎｔｉａｌ
ｔｙｐｏｌｏｇｙ ａｐｐｒｏａｃｈ． Ｉｎ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ， Ｌａｔｅｎｔ Ｃｌａｓｓ Ａｎａｌｙｓｉｓ
ｗａｓ ｕｓｅｄ ｔｏ ｒｅｖｅａｌ ｔｈｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｎｄ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ
ｐａｔｔｅｒｎｓ ｏｆ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｇｒｏｕｐｓ ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｅａｃｈ ｃｏｕｒｓｅ．
Ｌａｔｅｒ， ｓｅｑｕｅｎｃｅ ｐａｔｔｅｒｎ ｍｉｎｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｓ ｗｅｒｅ ａｄｏｐｔｅｄ ｔｏ
ｆｕｒｔｈｅｒ ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｉｎｕｉｔｙ ｏｆ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｓｔａｔｅｓ，
ｕｓｉｎｇ Ｈｉｄｄｅｎ Ｍａｒｋｏｖ Ｍｏｄｅｌｓ （ＨＭＭ） ｔｏ ｕｎｃｏｖｅｒ ｔｒａｉｌｓ
ｉｎ ｔｈｅ ａｃｔｉｖｅ， ｍｏｄｅｒａｔｅ， ａｎｄ ｐｒｏｂｌｅｍａｔｉｃ ｇｒｏｕｐｓ （Ｈｅｌｓｋｅ
＆ Ｈｅｌｓｋｅ， ２０１９） ． Ｔｈｅ ａｄｖａｎｔａｇｅ ｏｆ ｔｈｅ ＨＭＭ ｉｓ ｔｈａｔ ｉｔ
ｕｎｃｏｖｅｒｓ ｄｉａｃｈｒｏｎｉｃ ｐａｔｔｅｒｎｓ ａｎｄ ｓｕｍｍａｒｉｚｅｓ ｃｏｍｐｌｅｘ

ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ： ｅａｃｈ ｔｒａｉｌ ｅｎｃａｐｓｕｌａｔｅｓ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ，
ｓｔｅａｄｉｎｅｓｓ， ａｎｄ ｄｅｐｒｏｇｒａｍｍｉｎｇ． Ｆｉｎａｌｌｙ， ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ
ｔｒａｉｌｓ ａｎｄ ｔｈｅｉｒ ａｓｓｏｃｉａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ／
ｄｒｏｐｏｕｔ ａｒｅ ｅｘａｍｉｎｅｄ．

Ｔｈｅｒｅ ｗｅｒｅ ｌａｒｇｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｂｅｔｗｅｅｎ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ
ｓｔａｔｅｓ， ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｉｎ ｔｈｅ ｒｅｇｕｌａｒｉｔｙ ａｎｄ ａｃｔｉｖｉｔｙ ｖａｒｉａｂｌｅｓ．
Ｈｉｇｈｌｙ ｅｎｇａｇｅｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｅｒｅ ｃｏｎｓｉｓｔｅｎｔｌｙ ａｃｔｉｖｅ ｉｎ ａｌｌ
ｒｅｇｕｌａｒｉｔｙ ａｎｄ ａｃｔｉｖｉｔｙ ｉｎｄｉｃａｔｏｒｓ． Ｃｏｎｓｉｓｔｅｎｔ ｗｉｔｈ ｔｈｅ
ｐｒｉｏｒ ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ， ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｓｈｏｗｅｄ ｗｅａｋ
ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｂｅｔｗｅｅｎ ｃｌｕｓｔｅｒｓ， ｉ． ｅ．， ｌｅｓｓ ｅｎｇａｇｅｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ
ｗｅｒｅ ｍｏｒｅ ａｃｔｉｖｅ ｏｎ ｔｈｅ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ， ｗｈｉｌｅ
ｈｉｇｈｌｙ ｅｎｇａｇｅｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｅｎｔ “ ｂｅｙｏｎｄ ｗｈａｔ ｗａｓ
ｒｅｑｕｉｒｅｄ” ｔｏ ｍａｋｅ ｔｈｅ ｍｏｓｔ ｏｆ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ．
Ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｉｓ ｈｉｇｈｌｙ ｃｏｒｒｅｌａｔｅｄ ａｃｒｏｓｓ ｃｏｕｒｓｅｓ， ａｎｄ
ｌｅａｒｎｅｒｓ ｗｉｌｌ ｌｉｋｅｌｙ ｍａｉｎｔａｉｎ ａ ｃｅｒｔａｉｎ ｓｔａｔｕｓ ｂｅｔｗｅｅｎ
ｃｏｕｒｓｅｓ． Ｃｒｏｓｓ⁃ｃｏｕｒｓｅ ｃｏｒｒｅｌａｔｉｏｎｓ ａｒｅ ｍｏｒｅ ｐｒｏｎｏｕｎｃｅｄ
ｉｎ ｔｈｅ ａｃｔｉｖｅ ｇｒｏｕｐ （ Ｓｋｉｎｎｅｒ ＆ Ｐｉｔｚｅｒ， ２０１２ ） ． Ｔｈｉｓ
ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ ｔｈｅ ｉｄｅａ ｔｈａｔ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｓｔａｔｕｓ ｉｓ ａｂｓｏｌｕｔｅｌｙ
ｓｔｅａｄｙ ａｎｄ ｈｉｇｈｌｉｇｈｔｓ ｔｈｅ ｇｒｅａｔ ｐｏｔｅｎｔｉａｌ ｏｆ ｐｏｓｉｔｉｖｅ
ｉｎｔｅｒｖｅｎｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔ ｅｆｆｏｒｔ． Ｔｈｅ
ｃｕｒｒｅｎｔ ｓｔｕｄｙ ａｌｓｏ ｓｏｕｎｄｓ ａｎ ａｌａｒｍ ｔｈａｔ ｓｏｍｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｍａｙ
ｄｅｃｌｉｎｅ ｔｏ “ ｄｉｓｅｎｇａｇｅｄ ” （ ｏｎ ａｖｅｒａｇｅ， １８％ ｏｆ ｔｈｅ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｒａｎｓｉｔｉｏｎｅｄ ｔｏ “ｄｉｓｅｎｇａｇｅｄ” ｓｔａｔｕｓ， ａｎｄ ａｔ ｌｅａｓｔ
４５％ ｗｅｒｅ ｉｎ “ ｄｉｓｅｎｇａｇｅｄ ” ｓｔａｔｕｓ ａｔ ｌｅａｓｔ ｏｎｃｅ ） ．
Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ｉｔ ｉｓ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｔｏ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｅａｒｌｙ ｐｒｏｇｒａｍ
ｄｉｓｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ ｗｈｅｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｒｅ ｍｏｓｔ ｌｉｋｅｌｙ ｔｏ ｄｒｏｐ ｏｕｔ，
ａｎｄ ｉｎｔｅｒｖｅｎｔｉｏｎ ｍａｙ ｂｅ ｍｏｓｔ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ． Ａ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ａｎａｌｙｔｉｃ ａｐｐｒｏａｃｈ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｎｏｔ ａｂｒｕｐｔ， ｉｓ ｏｆ ｇｒｅａｔ ｖａｌｕｅ
ｉｎ ｉｎｆｅｒｒｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｓｔａｔｕｓ．
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Ｄｉａｃｈｒｏｎｉｃ； Ｓｔｅａｄｉｎｅｓｓ； Ｔｒａｎｓｉｔｉｖｉｔｙ
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Ａ Ｐｒｅｌｉｍｉｎａｒｙ Ｓｔｕｄｙ ｏｎ ｔｈｅ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ａ Ｓｍａｒｔ Ａｄａｐｔｉｖｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｓｙｓｔｅｍ
ｆｏｒ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｕｓｉｎｇ Ｄｅｅｐ Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ Ｔｒａｃｉｎｇ

ＺＨＥＮＧ Ｐｅｉｙｕｎ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｐｏｌｙｔｅｃｈｎｉｃ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０１２０９，

Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｉｎ ２０１５， Ｐｉｅｃｈ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｓｃｈｏｌａｒｓ ｆｒｏｍ
Ｓｔａｎｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ａ ｄｅｅｐ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｒａｃｉｎｇ
ｍｏｄｅｌ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ａ ｆｌｅｘｉｂｌｅ， ｔｅｍｐｏｒａｌｌｙ “ｄｅｅｐ” ｒｅｃｕｒｒｅｎｔ
ｎｅｕｒａｌ ｎｅｔｗｏｒｋ ａｐｐｌｉｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｔａｓｋ ｏｆ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｒａｃｉｎｇ．
Ｓｉｎｃｅ ｔｈｅｎ， ｄｅｅｐ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｒａｃｉｎｇ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｐｌａｙｉｎｇ ａｎ
ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇｌｙ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｒｏｌｅ ｉｎ ｔｈｅ ｆｉｅｌｄ ｏｆ ｓｍａｒｔ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓｌｙ ａｐｐｌｉｅｄ ｔｏ ｖａｒｉｏｕｓ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ
ｓｃｅｎａｒｉｏｓ， ｓｕｃｈ ａｓ ａｄａｐｔｉｖｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ， ａｄａｐｔｉｖｅ ｔｅｓｔｉｎｇ，
ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｇａｍｉｆｉｃａｔｉｏｎ， ｌｅａｒｎｉｎｇ ｒｅｓｏｕｒｃｅ ｒｅｃｏｍｍｅｎｄａｔｉｏｎ，
ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｒｏｂｏｔｉｃｓ， ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｍａｐ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ， ｅｔｃ．
Ｍａｎｙ ｓｃｈｏｌａｒｓ ｉｎ ｔｈｅ ｆｉｅｌｄ ｏｆ ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ａｎｄ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ａｔ ｈｏｍｅ ａｎｄ ａｂｒｏａｄ ｈａｖｅ
ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｅｘｐｌｏｒａｔｉｏｎｓ ｉｎｔｏ ｉｔ，
ａｎｄ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ａｃａｄｅｍｉｃｓ ｉｎ Ｃｈｉｎａ ｈａｖｅ ｓｔａｒｔｅｄ ｔｏ
ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｓｍａｒｔ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｓｉｎｃｅ ２０１５， ａｎｄ ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ
ｒｅｌａｔｅｄ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｒｅｓｕｌｔｓ ｈａｓ ｇｒａｄｕａｌｌｙ ｉｎｃｒｅａｓｅｄ ｉｎ ｒｅｃｅｎｔ
ｙｅａｒｓ， ｂｕｔ ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｆｅｗ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｐａｐｅｒｓ ｔｈａｔ ｒｅａｌｌｙ
ｃｏｍｂｉｎｅ ａ ｃｅｒｔａｉｎ ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｔｏ
ｅｘｐｌｏｒｅ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｓｍａｒｔ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
ｓｃｅｎａｒｉｏｓ． Ｏｎｌｉｎｅ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｂｅｇａｎ ｉｎ ２００４ ａｎｄ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｇｏｉｎｇ ｏｎ ｆｏｒ ｎｅａｒｌｙ ２０ ｙｅａｒｓ．
Ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｉｓ ｐｅｒｉｏｄ ｔｈｅ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ ｏｆ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｈａｓ
ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓｌｙ ｉｓｓｕｅｄ ｐｏｌｉｃｉｅｓ ｃａｌｌｉｎｇ ｆｏｒ ａ ｂｌｅｎｄｅｄ ｏｎｌｉｎｅ
ａｎｄ ｏｆｆｌｉｎｅ ｍｏｄｅｌ ｔｏ ａｃｈｉｅｖｅ ｔｈｅ ｂｅｓｔ ｒｅｓｕｌｔｓ ｂｙ
ｃｏｍｐｌｅｍｅｎｔｉｎｇ ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ􀆳ｓ ｓｔｒｅｎｇｔｈｓ． Ｈｏｗｅｖｅｒ， ｄｕｅ ｔｏ
ｔｈｅ ｌａｃｋ ｏｆ ａｎ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｖｅ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｅｓｔｉｎｇ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｙｓｔｅｍ，
ｔｈｅ ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｍｏｄｅｌ ｈａｓ ｎｏｔ ｗｏｒｋｅｄ
ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｉｔ ｓｈｏｕｌｄ． Ｉｎ ｖｉｅｗ ｏｆ ｔｈｉｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｐｒｏｖｉｄｅｓ
ａｎ ｏｖｅｒｖｉｅｗ ｏｆ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ ｏｎｌｉｎｅ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｒａｃｉｎｇ， ａｎｄ
ａｔｔｅｍｐｔｓ ｔｏ ｅｘｐｌｏｒｅ ｈｏｗ ｄｅｅｐ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｒａｃｉｎｇ ｃａｎ ｂｅ

ｕｓｅｄ ｔｏ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔ ａ ｓｍａｒｔ ａｄａｐｔｉｖｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ
Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ． Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｓｕｇｇｅｓｔｓ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｓｙｓｔｅｍ
ｓｈｏｕｌｄ ｗｏｒｋ ｉｎ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｗａｙ： （ １ ） Ａ ｒｅｓｏｕｒｃｅ
ｌｉｂｒａｒｙ ｉｓ ｃｒｅａｔｅｄ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｃｏｎｔｅｎｔ ｏｆ Ｃｏｌｌｅｇｅ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ； （２） Ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｌｏｇ ｏｎｔｏ ｔｈｅ ｓｙｓｔｅｍ ｔｏ
ｌｅａｒｎ ａｎｄ ｔｈｅｉｒ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｂｅｈａｖｉｏｕｒ ｉｓ ｒｅｃｏｒｄｅｄ ｂｙ ｔｈｅ
ｍａｃｈｉｎｅ； （３） Ｄａｔａ ａｎａｌｙｓｉｓ ｉｓ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ｔｈｒｏｕｇｈ ａ ｄｅｅｐ
ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｒａｃｉｎｇ ｍｏｄｅｌ ｔｏ ｏｂｔａｉｎ ａ ｌｅａｒｎｅｒ ｍｏｄｅｌ， ｉ． ｅ．
ｔｈｅ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｓｔａｔｅ ａｎｄ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ； （４） Ｔｈｅ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌ ｔｈｅｎ ｃｏｍｂｉｎｅｓ ｔｈｅ ｌｅａｒｎｅｒ ｍｏｄｅｌ ａｎｄ ｔｈｅ
ｃｏｎｔｅｎｔ ｍｏｄｅｌ ｔｏ ｆｉｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｔｈａｔ ｍａｔｃｈ ｔｈｅ
ｌｅａｒｎｅｒ􀆳ｓ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｌｅｖｅｌ ａｎｄ ｐｒｅｓｅｎｔ ｔｈｅｍ ｔｏ ｔｈｅ ｌｅａｒｎｅｒ
ｉｎ ａ ｐｅｒｓｏｎａｌｉｓｅｄ ｗａｙ， ｗｈｉｌｅ ｐｒｏｖｉｄｉｎｇ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｐａｔｈ
ｐｌａｎｎｉｎｇ， ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｒｅｃｏｍｍｅｎｄａｔｉｏｎｓ， ｔｅａｃｈｅｒ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ｉｎｔｅｒｖｅｎｔｉｏｎｓ， ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｕｐｐｏｒｔ，
ｅｔｃ．， ｔｈｕｓ ｒｅａｌｉｓｉｎｇ ｐｅｒｓｏｎａｌｉｓｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ． Ｔｈｉｓ ｐｒｏｃｅｓｓ， ｉｎ
ｔｕｒｎ， ｃａｎ ｓｕｐｐｏｒｔ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｒｅｓｏｕｒｃｅ ｌｉｂｒａｒｙ， ｗｈｉｃｈ ｃａｎ ｂｅ ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓｌｙ ｉｍｐｒｏｖｅｄ
ａｎｄ ｒｅｆｉｎｅｄ． Ａｔ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｔｉｍｅ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｓｕｇｇｅｓｔｓ ｔｈａｔ
ｔａｓｋ⁃ｂａｓｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｓ， ｉｍｍｅｒｓｉｖｅ ｖｉｒｔｕａｌ ｓｉｍｕｌａｔｉｏｎ
ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ａｎｄ ｏｎｌｉｎｅ ／ ｏｆｆｌｉｎｅ ｈｙｂｒｉｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌｓ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｕｓｅｄ ｔｏ ａｃｈｉｅｖｅ ｔｈｅ ｄｅｓｉｒｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ｏｕｔｃｏｍｅｓ． Ｔｈｅ Ｓｍａｒｔ Ａｄａｐｔｉｖｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｓｙｓｔｅｍ
ｎｅｅｄｓ ｔｏ ｂｅ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｊｏｉｎｔ ｅｆｆｏｒｔｓ ｏｆ ｌｉｎｇｕｉｓｔｓ，
ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ｅｘｐｅｒｔｓ， ｐｓｙｃｈｏｌｏｇｉｓｔｓ ａｎｄ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌｉｓｔｓ， ｓｏ ａｓ ｔｏ ｃｒｅａｔｅ ａｎ ｏｎｌｉｎｅ ｐｌａｔｆｏｒｍ ｔｈａｔ ｉｓ ｉｎ
ｌｉｎｅ ｗｉｔｈ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｖｉｓｍ ａｎｄ ｔｒｕｌｙ ｐｒｏｍｏｔｅｓ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳
ｐｅｒｓｏｎａｌｉｓｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｄｅｅｐ Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ Ｔｒａｃｉｎｇ； Ｃｏｌｌｅｇｅ
Ｅｎｇｌｉｓｈ； Ｓｍａｒｔ Ａｄａｐｔｉｖｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｓｙｓｔｅｍ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０９）

　 １１３　　

Ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ａｎｄ Ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｓａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ Ｄｉａｃｈｒｏｎｉｃ Ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ
ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｎｄ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ

ＬＩ Ｘｉ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｈｕｎａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｆｉｎａｎｃｉａｌ ａｎｄ Ｅｃｏｎｏｍｉｃｓ， Ｃｈａｎｇｓｈａ， Ｈｕｎａｎ ４１０２０５， Ｃｈｉｎａ；

Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｈｕｎａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｃｈａｎｇｓｈａ， Ｈｕｎａｎ ４１００８２， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｏｆ ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ
ａｎｄ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｓａｔｉｏｎ ｔｈｅｏｒｙ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ａｎａｌｙｚｅｓ ｔｈｅ
ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｆｅａｔｕｒｅｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｎｄ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｃａｕｓｅｓ ｏｆ ｔｈｅｉｒ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ． Ｉｔ
ｅｘｐｌｏｒｅｓ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｎａｌ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ， ｃｈａｎｇｅｓ ｉｎ ｇｒａｍｍａｔｉｃａｌ ｆｏｒｍｓ ａｎｄ ｅｘｔｅｒｎａｌ
ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ， ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ｍａｎｉｆｅｓｔａｔｉｏｎ ａｎｄ
ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｇｒａｄｕａｌ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎｉｎｇ ｏｆ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ
ｍｅａｎｉｎｇ． Ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｆｉｎｄｉｎｇｓ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ， ｉｎ ｔｈｅ
ｄｉａｃｈｒｏｎｉｃ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｎｄ Ｃｈｉｎｅｓｅ
Ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ， ｔｈｅ ｓｐｅａｋｅｒ􀆳ｓ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ
ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ， ｅｍｐｈａｓｉｓ， ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ａｎｄ ｅｍｏｔｉｏｎ ｗｅｒｅ
ｇｒａｄｕａｌｌｙ ｅｍｅｒｇｅｎｔ， ｅｍｂｏｄｉｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅｉｒ
ｉｎｔｅｒｎａｌ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ， ｃｈａｎｇｅｓ ｏｆ ｔｈｅｉｒ ｇｒａｍｍａｔｉｃａｌ ｆｏｒｍｓ，
ｅｎｔｒｙ ｏｆ ｏｔｈｅｒ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ ａｎｄ ｔｈｅｉｒ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ． Ｔｈｅ
ｆｏｒｍｓ ｏｆ ｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎ ｆｏｒ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ｉｎ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ⁃Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ａｒｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｉｎ ｔｈａｔ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｒｅｓｏｒｔｓ ｔｏ ｌｅｘｉｃａｌｉｚａｔｉｏｎ， ａｔｔａｃｈｉｎｇ ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ
ｏｆ ｔｈｅ ｓｐｅａｋｅｒ ｔｏ ｔｈｅ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｍａｒｋｅｒ ａｄｖｅｒｂｓ， ｗｈｉｌｅ ｔｈｅ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｌａｎｇｕａｇｅ ｄｏｅｓ ｎｏｔ． Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ｏｆ
Ｃｈｉｎｅｓｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ｉｓ ｍｏｒｅ ｏｂｖｉｏｕｓ ａｎｄ
ｄｉｒｅｃｔ ｔｈａｎ ｔｈａｔ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｅｘｔｅｒｎａｌ ｐｏｉｎｔ ｏｆ ｖｉｅｗ
ｏｆ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ．

Ｉｎ ｇｅｎｅｒａｌ， ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ
ｓｅｎｔｅｎｃｅ ｆｏｒｍｓ ｉｓ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｅｄ ｂｙ ｓｉｍｐｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｓｔａｂｉｌｉｔｙ，
ｗｈｉｌｅ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｓｅｎｔｅｎｃｅ ｆｏｒｍｓ
ｉｓ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｅｄ ｂｙ ｃｏｍｐｌｅｘｉｔｙ ａｎｄ ｖａｒｉａｂｉｌｉｔｙ． Ｔｈｅ
ｓｅｍａｎｔｉｃ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｉｓ
ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｚｅｄ ｂｙ ｒｏｕｇｈ ａｂｓｔｒａｃｔｉｏｎ， ｗｈｉｌｅ ｔｈａｔ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｉｓ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｚｅｄ ｂｙ ｆｉｎｅ ｓｐｅｃｉｆｉｃｉｔｙ．

Ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｓａｔｉｏｎ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｎｄ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ
Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｉｓ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｇｒａｄｕａｌ ｉｎｃｒｅａｓｅ ｏｆ
ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ａｎｄ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｉｎｔｅｎｓｉｔｙ． Ａｄｖｅｒｂｓ
ｓｈｏｗ ａｎ ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇｌｙ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒ ｉｎ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ
ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ． Ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｚａｔｉｏｎ
ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｉｓ ｆｅａｔｕｒｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ
ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｍｅａｎｉｎｇｓ ｏｆ ａｄｖｅｒｂｓ ｉｎ ｔｈｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ
ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｆｒｏｍ ａｂｓｅｎｔ ｔｏ ｐｒｅｓｅｎｔ ａｎｄ ｆｒｏｍ ｐｒｅｓｅｎｔ ｔｏ
ｇｒａｄｕａｌｌｙ ｐｒｏｍｉｎｅｎｔ． Ｔｈｅｉｒ ｍｅａｎｉｎｇｓ ｉｎ ｔｈｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ
ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｅｘｔｅｎｄ ｆｒｏｍ ｃｏｎｃｅｐｔｕａｌ ｔｏ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ， ｒｅｆｌｅｃｔｉｎｇ
ｔｈｅ ｓｐｅａｋｅｒ􀆳ｓ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｖｅ ｉｎｔｅｎｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｒｅｆｌｅｃｔｉｎｇ ｔｈｅ
ｆａｃｔ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｍｅａｎｉｎｇｓ ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ａｒｅ
ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇｌｙ ｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｏｎ ｔｈｅ ｓｐｅａｋｅｒ􀆳ｓ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｂｅｌｉｅｆｓ
ａｎｄ ａｔｔｉｔｕｄｅｓ ｔｏｗａｒｄｓ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｐｒｏｐｏｓｉｔｉｏｎ． Ｔｈｅ
ｐａｔｈ ｏｆ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖａｔｉｏｎ ｉｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ
ｓｈｏｗｓ ｔｈａｔ， ｏｖｅｒ ｔｈｅ ｃｏｕｒｓｅ ｏｆ ｔｉｍｅ， Ｃｈｉｎｅｓｅ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ
ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｈａｖｅ ｕｎｄｅｒｇｏｎｅ ａ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｆｒｏｍ
ｏｂｊｅｃｔｉｖｅ ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｏｎｓ ｏｆ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｏｂｊｅｃｔｓ ａｎｄ ｅｖｅｎｔｓ ｂｙ
ｓｐｅａｋｅｒｓ ｔｏ ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇｌｙ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎｓ ｏｆ ｓｐｅａｋｅｒｓ􀆳
ａｔｔｉｔｕｄｅｓ， ｅｍｏｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ ｏｂｊｅｃｔｓ
ａｎｄ ｅｖｅｎｔｓ． Ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｎａｌ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ｏｆ ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ｉｓ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｚｅｄ ｂｙ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ａｎｄ
ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｅｍｐｈａｓｉｓ； ｔｈｅ ｅｘｔｅｒｎａｌ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ｉｓ
ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｚｅｄ ｂｙ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ａｎｄ ｅｍｏｔｉｏｎ． Ｔｈｅ
ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ａｎｄ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｓａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｄｉａｃｈｒｏｎｉｃ
ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｎｄ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ
ｒｅｆｌｅｃｔ ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｄｙｎａｍｉｃｓ ｏｆ ｔｈｅ ｓｐｅａｋｅｒ􀆳ｓ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ
ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｅｘｉｓｔｅｎｔｉａｌ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ； Ｄｉａｃｈｏｒｎｉｃ
Ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ； Ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ； Ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｓａｔｉｏｎ
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Ｄｉａｌｅｃｔ Ｔｒａｎｓｆｅｒ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ􀆳 Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｂａｓｅｄ
ｏｎ ｔｈｅ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｆｒｏｍ Ｊｉ⁃Ｌｕ Ｍａｎｄａｒｉｎ Ａｒｅａ

ＳＨＡＯ Ｙａｎｍｅｉ ＆ ＴＩＡＮ Ｍｅｎｇ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｌａｎｇｕａｇｅ ａｎｄ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ， Ｓｈａｎｄｏｎｇ Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｊｉｎａｎ， Ｓｈａｎｄｏｎｇ ２５００１４， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ａｔｔｅｍｐｔｓ ｔｏ ｏｂｓｅｒｖｅ ｔｈｅ ｄｉａｌｅｃｔ
ｔｒａｎｓｆｅｒ ｍｏｄｅ， ｔａｋｉｎｇ ｔｈｅ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ ｂｙ ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ Ｊｉ⁃Ｌｕ Ｍａｎｄａｒｉｎ
ｄｉａｌｅｃｔ ａｒｅａ ｉｎ Ｓｈａｎｄｏｎｇ ａｓ ａｎ ｅｘａｍｐｌｅ． Ｂｙ ｃｏｍｐａｒｉｎｇ
ｔｈｅ ａｃｏｕｓｔｉｃ ｖｏｗｅｌ ｄｉａｇｒａｍｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｉｎｔｅｒｌａｎｇｕａｇｅ ａｎｄ
ｓｔａｎｄａｒｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ａｃｏｕｓｔｉｃ ｖｏｗｅｌ ｄｉａｇｒａｍｓ ｏｆ
ｄｉａｌｅｃｔ ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｍｐａｒｉｓｏｎ ｏｆ ｔｈｅ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄａｔａ， ｗｅ ｆｉｎｄ ｔｈａｔ ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ ｏｆ
ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ ｓｈｏｗｓ ｓｏｍｅ ｒｅｌａｔｉｖｅｌｙ ｄｉｓｔｉｎｃｔ
ｄｉａｌｅｃｔ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｐａｔｔｅｒｎｓ． Ｔｈｅ ｏｖｅｒａｌｌ ｐａｔｔｅｒｎ ｏｆ ａｃｏｕｓｔｉｃ
ｖｏｗｅｌｓ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｉｎｔｅｒｌａｎｇｕａｇｅ ｉｓ ａｌｍｏｓｔ ｔｈｅ ｓａｍｅ ａｓ ｔｈａｔ
ｏｆ ｄｉａｌｅｃｔｓ， ａｎｄ ｔｈｅ ｍａｉｎ ｄｉｓｔｒｉｂｕｔｉｏｎ ａｒｅａｓ ｏｖｅｒｌａｐ ａ ｌｏｔ，
ｉｎｄｉｃａｔｉｎｇ ｔｈａｔ ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ Ｊｉ⁃Ｌｕ Ｍａｎｄａｒｉｎ
ｄｉａｌｅｃｔ ａｒｅａ ａｒｅ ｍｏｓｔ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅｄ ｂｙ ｄｉａｌｅｃｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ
ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ， ａｎｄ ｄｉａｌｅｃｔ ａｃｃｅｎｔｓ ａｒｅ ｔｈｅ ｍｏｓｔ
ｐｒｏｍｉｎｅｎｔ ａｍｏｎｇ ｔｈｅ ｍａｎｙ ｆａｃｔｏｒｓ ａｆｆｅｃｔｉｎｇ ｓｅｃｏｎｄ
ｌａｎｇｕａｇｅ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ． Ｓｐｅｃｉｆｉｃａｌｌｙ， ｔｈｅ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｏｆ
ｄｉａｌｅｃｔ ａｃｃｅｎｔｓ ｄｏｅｓ ｎｏｔ ａｃｃｏｕｎｔ ｆｏｒ ｔｈｅ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｆｅａｔｕｒｅ
ｏｆ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ Ｓｈａｎｄｏｎｇ Ｊｉ⁃
Ｌｕ Ｍａｎｄａｒｉｎ ａｒｅａ， ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒａｒｙ， ｔｈｅ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ
ｏｆ ｄｉａｌｅｃｔ ａｃｃｅｎｔｓ ｉｓ ａ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｄｉｓａｄｖａｎｔａｇｅ ｉｎ ｔｈｅ
ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ． Ｏｎｌｙ ｂｙ ｐａｙｉｎｇ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ
ｔｏ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｍａｎｉｆｅｓｔａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌ
ｔｒａｎｓｆｅｒ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｄｉａｌｅｃｔｓ ｃａｎ ｗｅ ｆｉｎｄ ｔｈｅ “ ｃｒｕｘ” ａｎｄ
ｋｅｙ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｒｏｎｕｎｃｉａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｌｌｅｇｅ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ｄｉａｌｅｃｔ ａｒｅａ， ａｎｄ ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇ ｔｈｅ ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ
ｏｆ ｔｈｅｉｒ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ． Ｔｈｅ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ
ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 Ｅｎｇｌｉｓｈ⁃ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ ｉｎ
ｔｈｅ Ｊｉ⁃Ｌｕ Ｍａｎｄａｒｉｎ ａｒｅａ ｉｓ ｍａｉｎｌｙ ｍａｎｉｆｅｓｔｅｄ ｉｎ ｔｗｏ
ａｓｐｅｃｔｓ： ｔｏｎｇｕｅ ｐｏｓｉｔｉｏｎ ａｎｄ ｄｕｒａｔｉｏｎ， ｔｈａｔ ｉｓ， ｔｈｅ

ｎｅｇａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ ｈｉｇｈ ａｎｄ ｌｏｗ ｐｏｓｉｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ
ｔｏｎｇｕｅ ａｎｄ ｔｈｅ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ ｆｒｏｎｔ ａｎｄ
ｔｈｅ ｂａｃｋ， ａｎｄ ｔｈｅ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｏｆ ｖｏｗｅｌ ｌｅｎｇｔｈ
ｏｐｐｏｓｉｔｅ． Ｗｅ ｆｏｕｎｄ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｃｏｎｖｅｒｇｅｎｃｅ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｉｎｔｅｒｌａｎｇｕａｇｅ ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｄｉａｌｅｃｔ ｏｆ Ｊｉ⁃Ｌｕ
Ｍａｎｄａｒｉｎ ｉｎ ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｔｏｎｇｕｅ ｐｏｓｉｔｉｏｎ ａｎｄ ｆｒｏｎｔ⁃ｂａｃｋ ｉｓ
ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔ ｏｆ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ， ａｎｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ｄｉａｌｅｃｔ
ａｒｅａ ｓｈｏｕｌｄ ｔｒｙ ｔｏ ａｖｏｉｄ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｆｅｒｅｎｃｅ ｏｆ ｄｉａｌｅｃｔ ｏｎ ｔｈｅ
ｔｏｎｇｕｅ ｐｏｓｉｔｉｏｎ ａｎｄ ｈｉｇｈ⁃ｌｏｗ ｏｆ ｔｈｅ ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ ｉｎ ｔｈｅ
ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ， ａｎｄ ｐａｙ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ
ｃｏｎｓｉｓｔｅｎｃｙ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｔａｎｄａｒｄ ｔｏｎｇｕｅ ｐｏｓｉｔｉｏｎ ｏｆ ｓｔａｎｄａｒｄ
Ｅｎｇｌｉｓｈ． Ｊｉ⁃Ｌｕ Ｍａｎｄａｒｉｎ ｈａｓ ｎｏ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｏｐｐｏｓｉｎｇ
ｌｏｎｇ⁃ｓｈｏｒｔ ｖｏｗｅｌｓ ｉｎ ｔｈｅ ｎａｔｉｖｅ ｄｉａｌｅｃｔ， ａｎｄ ｎａｔｉｖｅ ｄｉａｌｅｃｔ
ｓｐｅａｋｅｒｓ ａｒｅ ｐｒｏｎｅ ｔｏ “ ｓｉｎｇｌｅ⁃ｃａｔｅｇｏｒｙ ａｓｓｉｍｉｌａｔｉｏｎ” ｉｎ ｔｈｅ
ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ， ｔｈａｔ ｉｓ， ｗｈｅｎ ｔｗｏ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｃｏｎｔｒａｓｔｉｎｇ ｓｏｕｎｄｓ ａｒｅ ｓｉｍｉｌａｒ ｔｏ ｔｈｅ ｓａｍｅ
ｐｈｏｎｅｔｉｃ ｃａｔｅｇｏｒｙ ｉｎ ｔｈｅ ｄｉａｌｅｃｔ， ｔｈｅｙ ｗｉｌｌ ｂｅ ａｓｓｉｍｉｌａｔｅｄ
ｉｎｔｏ ａ ｐｈｏｎｅｔｉｃ ｃａｔｅｇｏｒｙ ｂｙ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｅｒ．
Ａｔ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｔｉｍｅ， ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ｄｉａｌｅｃｔ ａｒｅａ ｓｈｏｕｌｄ ａｌｓｏ
ｐａｙ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｏｐｐｏｓｉｎｇ ｌｏｎｇ⁃ｓｈｏｒｔ
ｖｏｗｅｌ ｐｒｏｎｕｎｃｉａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ａｃｑｕｉｒｉｎｇ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇｓ． Ｔｈｅｓｅ ｔｗｏ ａｓｐｅｃｔｓ ａｌｓｏ ａｆｆｅｃｔ ｔｈｅ ｓｔａｂｉｌｉｔｙ
ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｖｏｗｅｌ ｐｒｏｎｕｎｃｉａｔｉｏｎ， ａｎｄ ｉｎ ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｐｒｏｎｕｎｃｉ⁃
ａｔｉｏｎ ｓｔａｂｉｌｉｔｙ， ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｂｏｔｈ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ａｎｄ ｎｅｇａｔｉｖｅ
ｔｒａｎｓｆｅｒｓ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｓｈｏｗｓ ｔｈａｔ ｄｉａｌｅｃｔ ｔｒａｎｓｆｅｒ， ａｓ ａｎ
ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｆａｃｔｏｒ ｉｎ ｇｕｉｄｉｎｇ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ ａｍｏｎｇ
ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ， ｉｓ ｎｏｔ ｏｎｌｙ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌｌｙ ｂａｓｅｄ， ｂｕｔ ａｌｓｏ
ｈｉｇｈｌｙ ｃｏｎｔｒｏｌｌａｂｌｅ ａｎｄ ｑｕｉｔｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｉｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｐｒａｃｔｉｃｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｌｅａｒｎｉｎｇ； Ｄｉａｌｅｃｔ Ｔｒａｎｓｆｅｒ；
Ｍｏｎｏｐｈｔｈｏｎｇ； Ｊｉ⁃Ｌｕ Ｍａｎｄａｒｉｎ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０９）

　 １１５　　

Ｂｏｔｔｌｅｎｅｃｋ ａｎｄ Ｂｒｅａｋｔｈｒｏｕｇｈ ｉｎ ｔｈｅ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ｐｈｏｎｅｔｉｃ Ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ
ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｓｐｏｋｅｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｌｅａｒｎｉｎｇ

—Ａｎ Ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ Ｓｔｕｄｙ Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ Ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｏｆ Ｐｉｔｃｈ Ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ
ＷＡＮＧ Ｚｈｉｊｕｎ ＆ ＴＡＮ Ｚｈｉｇｕｉ

（Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｃｕｓｔｏｍｓ Ｃｏｌｌｅｇｅ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０１２０４， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｃｈｉｎｅｓｅ ＥＦＬ ｌｅａｒｎｅｒｓ ａｔ ｔｅｒｔｉａｒｙ ｌｅｖｅｌ ａｒｅ
ｗｏｒｒｉｅｄ ａｂｏｕｔ ｔｈｅｉｒ ｏｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ， ａｎｄ ｎｏｔ
ｓａｔｉｓｆｉｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅｉｒ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｉｎ ｏｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｆｌｕｅｎｃｙ，
ｐｒｏｎｕｎｃｉａｔｉｏｎ ａｎｄ ｉｎｔｏｎａｔｉｏｎ， ｅｔｃ． Ｔｈｅ ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ｆｒｏｍ
ｔｈｅｉｒ ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｒｅ ｏｆｔｅｎ ｆｏｕｎｄ ｎｏｔ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｅｎｏｕｇｈ，
ｒｅｑｕｉｒｉｎｇ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈｅｒｓ ｔｏ ｒｅｃｏｎｓｉｄｅｒ ｔｈｅ ｐｒｏｂｌｅｍ ａｎｄ
ｌｏｏｋ ｆｏｒ ｎｅｗ ａｐｐｒｏａｃｈｅｓ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｄｉｓｃｏｖｅｒｅｄ ｔｈａｔ ｌａｃｋ
ｏｆ ｐｉｔｃｈ ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ｆｏｒ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｓ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ
ｍａｉｎ ｆａｃｔｏｒｓ ｗｈｉｃｈ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｔｈｅｉｒ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｓｔｒｅｓｓ ａｎｄ ｒｈｙｔｈｍ， ｌｅａｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅｉｒ ｐｏｏｒ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｗｉｔｈ
ｔｈｅｉｒ ｏｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｆｌｕｅｎｃｙ ａｎｄ ａｕｔｈｅｎｔｉｃｉｔｙ． Ｐｉｔｃｈ ｐｒｏｍｉ⁃
ｎｅｎｃｅ ｉｓ ａｎ ｏｕｔｓｔａｎｄｉｎｇ ｆｅａｔｕｒｅ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｓｅｎｔｅｎｃｅ ｓｔｒｅｓｓ
ｉｎ ｔｈａｔ ｔｈｅｒｅ ｅｘｉｓｔｓ ａ ｄｅｇｒｅｅ ｏｆ ｐｉｔｃｈ ｃｈａｎｇｅ ｏｆ ｔｈｅ ｓｙｌｌａｂｌｅｓ
ｉｎ ａ ｓｅｎｔｅｎｃｅ ｆｒｏｍ ｌｏｗ， ｍｅｄｉｕｍ ｔｏ ｈｉｇｈ ｐｉｔｃｈ， ｉｎ ｗｈｉｃｈ
ｓｏｍｅ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｇｅｔｓ ｈｉｇｈｅｒ ｐｉｔｃｈ ｗｈｉｌｅ ｓｏｍｅ ｌｅｘｉｃａｌ
ｓｔｒｅｓｓ ｇｅｔｓ ｌｏｗｅｒ ｐｉｔｃｈ ａｒｉｓｉｎｇ ｆｒｏｍ ｔｈｅｉｒ ｄｅｇｒｅｅ ｏｆ
ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ ｉｎ ｕｔｔｅｒａｎｃｅｓ． Ｉｎ ａｎｏｔｈｅｒ ｗｏｒｄ， ｔｈｅ ｓｐｅａｋｅｒ
ｃａｎ ｃｈａｎｇｅ ｔｈｅ ｐｉｔｃｈ ｏｆ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｏｆ ａｎｙ ｗｏｒｄ
ｄｅｐｅｎｄｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅｉｒ ｄｅｇｒｅｅ ｏｆ ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ ｉｎ ｕｔｔｅｒａｎｃｅｓ．
Ｔｈｉｓ ｐｉｔｃｈ ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ｐｏｓｅｓ ｇｒｅａｔ ｃｈａｌｌｅｎｇｅ ｆｏｒ Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｔｅｒｔｉａｒｙ ＥＦＬ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｗｈｏｓｅ ｍｏｔｈｅｒ ｔｏｎｇｕｅ ｈａｓ ｎｏｔ
ｐｏｓｓｅｓｓｅｄ ｓｕｃｈ ａ ｆｅａｔｕｒｅ， ｌｅａｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅｉｒ ｐｏｏｒ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ
ｗｉｔｈ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｒｈｙｔｈｍ ａｎｄ ｆｌｕｅｎｃｙ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ａｎ
ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ ｆｏｒ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｅｒｔｉａｒｙ ＥＦＬ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｔｏ ｏｂｓｅｒｖｅ
ｔｈｅ ｒｅｌａｔｉｏｎ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅｉｒ ａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｃｈａｎｇｉｎｇ ｔｈｅ ｐｉｔｃｈ ｏｆ
ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｉｎ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｗｏｒｄｓ ａｎｄ ｔｈｅｉｒ ａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ
ｃｈａｎｇｉｎｇ ｔｈｅ ｐｉｔｃｈ ｏｆ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｏｆ ｗｏｒｄｓ ｉｎ ａ ｓｅｎｔｅｎｃｅ，
ａｎｄ ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈｏｗｅｄ ａ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ ｂｅｔｗｅｅｎ
ｔｈｅｍ． Ｔｈｏｓｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｈｏ ｃａｎ ｒｅａｄ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｗｏｒｄｓ

ｗｉｔｈ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｐｉｔｃｈｅｓ ｏｆ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｃｏｕｌｄ ｒｅａｄ ａ ｓｅｎｔｅｎｃｅ
ｗｉｔｈ ｐｒｏｐｅｒ ｐｉｔｃｈ ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ａｎｄ ｓｔｒｅｓｓ， ｗｈｉｌｅ ｔｈｏｓｅ
ｗｈｏ ｃａｎｎｏｔ ｒｅａｄ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｗｏｒｄｓ ｗｉｔｈ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｐｉｔｃｈｅｓ
ｏｆ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｃｏｕｌｄ ｎｏｔ ｒｅａｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｗｉｔｈ
ｐｒｏｐｅｒ ｐｉｔｃｈ ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ａｎｄ ｓｔｒｅｓｓ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｐｒｏｖｉｄｅｓ ａ
ｐｅｄａｇｏｇｉｃａｌ ｇｕｉｄａｎｃｅ ｔｏ ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｐｏｋｅｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ． Ｒｅａｄｉｎｇ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｗｏｒｄｓ ｗｉｔｈ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ
ｐｉｔｃｈｅｓ ｏｆ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｉｓ ａｎ ｉｎｎｏｖａｔｉｖｅ ｗａｙ ｏｆ ｈｅｌｐｉｎｇ
ＥＦＬ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｔｏ ｄｅｖｅｌｏｐ ｔｈｅｉｒ ａｂｉｌｉｔｙ ｔｏ ｐｒａｃｔｉｃｅ ｐｉｔｃｈ
ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ａｎｄ ｐｒｏｐｅｒ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｓｅｎｔｅｎｃｅ ｓｔｒｅｓｓ． Ｔｏ ｈｅｌｐ
ｔｈｅｍ ｔｏ ｆｕｌｌｙ ｍａｓｔｅｒ ｔｈｉｓ ｓｋｉｌｌ， ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｓｕｇｇｅｓｔｓ ｔｈｅ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｓｔａｒｔ ｗｉｔｈ ｐｏｅｔｒｙ ｒｅｃｉｔａｔｉｏｎ． Ｆｉｒｓｔ， ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｒｅ
ｓｕｐｐｏｓｅｄ ｔｏ ｒｅａｄ ｔｈｅ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ ｏｆ ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ ｉｎ ａ
ｓｅｎｔｅｎｃｅ ｉｎ ｌｏｗ， ｍｅｄｉｕｍ ａｎｄ ｈｉｇｈ ｐｉｔｃｈ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙ．
Ｔｈｅｎ， ｔａｋｉｎｇ ｎａｔｉｖｅ ｓｐｅａｋｅｒｓ􀆳 ｒｅａｄｉｎｇ ａｓ ａ ｍｏｄｅｌ， ｔｈｅｙ
ａｒｅ ｒｅｑｕｉｒｅｄ ｔｏ ｍａｒｋ ｔｈｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｐｉｔｃｈｅｓ ｏｆ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｔｒｅｓｓ
ｉｎ ａ ｓｅｎｔｅｎｃｅ ａｎｄ ｐｅｒｆｏｒｍ ｔｈｅ ｐｉｔｃｈ ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ａｎｄ
ｓｅｎｔｅｎｃｅ ｓｔｒｅｓｓ ｗｈｅｎ ｒｅａｄｉｎｇ ｉｔ． Ａｆｔｅｒ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｂｅｃｏｍｅ
ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｔ ｉｎ ｐｏｅｔｒｙ ｒｅａｄｉｎｇ， ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｃａｎ ｆｏｌｌｏｗ ｔｈｅ ｓａｍｅ
ｓｔｅｐｓ ｔｏ ｉｍｉｔａｔｅ ａｎｄ ｒｅａｄ ｍｏｖｉｅ ｏｒ ＴＶ ｃｌｉｐｓ， ｔｈｅｎ ｔｏ
ｉｍｉｔａｔｅ ａｎｄ ｒｅａｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｎｅｗｓ， ａｎｄ ｆｉｎａｌｌｙ ｔｏ ｉｍｉｔａｔｅ ａｎｄ
ｒｅａｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｓｐｅｅｃｈｅｓ． Ｏｎｌｙ ａｆｔｅｒ ｓｕｃｈ ａ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃ
ｔｒａｉｎｉｎｇ ｃａｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｒｅａｌｌｙ ｍａｓｔｅｒ ｔｈｅ ｓｔｒｅｓｓ ａｎｄ ｒｈｙｔｈｍ ｏｆ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ａｎｄ ｓｐｅａｋ ｎａｔｕｒａｌ ａｎｄ ａｕｔｈｅｎｔｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ．
Ｆｕｒｔｈｅｒ ｓｔｕｄｉｅｓ ａｒｅ ｎｅｅｄｅｄ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｍｏｒｅ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ａｎｄ
ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｓｕｐｐｏｒｔ ｆｏｒ ｆｕｔｕｒｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｐｒａｃｔｉｃｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｐｉｔｃｈ Ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ； Ｐｈｏｎｅｔｉｃ Ｃｏｍｐｅ⁃
ｔｅｎｃｅ； Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ； Ｓｐｏｋｅｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３

　 １１６　　

Ａ Ｃｏｒｐｕｓ⁃Ｂａｓｅｄ Ｓｔｕｄｙ ｏｆ Ｒｅｆｕｓａｌ Ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｉｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｄｉｐｌｏｍａｔｉｃ Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ

ＺＨＡＯ Ｈｏｎｇｘｉａ１，２， ＧＵＯ Ｊｉｒｏｎｇ１ ＆ ＹＡＮＧ Ｙｕｍｅｎｇ２

（１． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｘｉ􀆳ａｎ Ｊｉａｏｔｏｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ ７１００４９， Ｃｈｉｎａ； ２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ
Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｘｉ􀆳ａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｆｉｎａｎｃｅ ａｎｄ Ｅｃｏｎｏｍｉｃｓ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ ７１０１００， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｄｉｐｌｏｍａｔｉｃ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｉｓ ａｎ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｐａｒｔ
ｏｆ ｎａｔｉｏｎａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ， ａｎｄ ｉｓ ａ ｔｙｐｉｃａｌ ｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ
ｎａｔｉｏｎａｌ ｓｅｃｕｒｉｔｙ ｃｏｎｃｅｐｔ ｉｎ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ． Ａｎ
ｉｎ⁃ｄｅｐｔｈ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ｔｈｅ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ
ｓｐｏｋｅｓｐｅｒｓｏｎｓ ｉｎ ｒｅｓｐｏｎｓｅ ｔｏ ｊｏｕｒｎａｌｉｓｔｓ􀆳 ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ｃａｎ ｈｅｌｐ
ｕｓ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ａｔｔｉｔｕｄｅ ａｎｄ ｓｔａｎｃｅ ｉｎ ｍａｊｏｒ
ｄｏｍｅｓｔｉｃ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ａｆｆａｉｒｓ． Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ａｄｏｐｔｓ ａ
ｓｔａｔｉｓｔｉｃａｌ ａｎｄ ｃｏｒｐｕｓ ａｎａｌｙｓｉｓ ａｐｐｒｏａｃｈ， ｂａｓｅｄ ｏｎ ａ ｓｅｌｆ⁃
ｂｕｉｌｔ ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ ｒｅｇｕｌａｒ ｐｒｅｓｓ ｃｏｎｆｅｒｅｎｃｅ ｔｅｘｔｓ， ａｎｄ ｇｕｉｄｅｄ
ｂｙ ｔｈｅ ｔｈｅｏｒｙ ｏｆ ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ， ｔｏ ａｎａｌｙｓｅ ｔｈｅ ｒｅｆｕｓａｌ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｕｓｅｄ ｂｙ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ ｓｐｏｋｅｓｐｅｒｓｏｎｓ ａｎｄ
ｅｘｔｒａｃｔ ｔｈｅｉｒ ｒｅｌａｔｅｄ ｈｉｇｈ⁃ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ｆｏｒｍｓ ｗｉｔｈ
ｔｈｅ ｈｅｌｐ ｏｆ ｔｈｅ ｓｔａｔｉｓｔｉｃａｌ ｓｏｆｔｗａｒｅ ＳＰＳＳ ａｎｄ Ｐｙｔｈｏｎ． Ｔｈｅ
ｐａｐｅｒ ａｌｓｏ ｃｏｍｐａｒｅｓ ｔｈｅ ｆｉｎｄｉｎｇｓ ｗｉｔｈ ｔｈｏｓｅ ｏｆ ａｎｏｔｈｅｒ
ｒｅｓｅａｒｃｈｅｒ ｆｉｖｅ ｙｅａｒｓ ａｇｏ ｔｏ ｏｂｓｅｒｖｅ ｔｈｅ ｃｈａｎｇｉｎｇ ｔｒｅｎｄｓ ｉｎ
ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ．

Ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｒｅ ｄｉｖｉｄｅｄ ｉｎｔｏ ｔｗｏ ｃａｔｅｇｏｒｉｅｓ：
ｄｉｒｅｃｔ ｒｅｆｕｓａｌ ａｎｄ ｉｎｄｉｒｅｃｔ ｒｅｆｕｓａｌ， ａｎｄ ｉｎｄｉｒｅｃｔ ｒｅｆｕｓａｌ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｃｏｎｓｉｓｔｓ ｏｆ ｅｉｇｈｔ ｓｕｂｃａｔｅｇｏｒｉｅｓ： ｏｆｆｅｒｉｎｇ ａｌｔｅｒｎａｔｉｖｅ
ｍｅｔｈｏｄｓ， ｇｉｖｉｎｇ ｒｅａｓｏｎｓ， ｏｂｓｔｒｕｃｔｉｎｇ ｔｈｅ ｑｕｅｓｔｉｏｎｅｒ，
ｐｒｏｍｉｓｉｎｇ， ｓｔａｔｅｍｅｎｔ ｏｆ ａｔｔｉｔｕｄｅ， ｖａｇｕｅ ａｎｓｗｅｒｓ， ｐａｒｔｉａｌ
ａｎｓｗｅｒｓ ａｎｄ ａｖｏｉｄａｎｃｅ．

Ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈｏｗ ｔｈａｔ： （１ ） Ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｒｅ
ｕｓｕａｌｌｙ ｕｓｅｄ ｆｏｒ ｔｈｒｅｅ ｔｙｐｅｓ ｏｆ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ， ｎａｍｅｌｙ
ｔｒａｎｓａｃｔｉｏｎａｌ， ｏｐｉｎｉｏｎ⁃ｂａｓｅｄ ａｎｄ ｃｏｎｆｉｒｍａｔｏｒｙ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ；
ｆｕｒｔｈｅｒｍｏｒｅ， ｔｈｅ ｔｙｐｅ ｏｆ ｑｕｅｓｔｉｏｎｉｎｇ ｈａｓ ａ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ
ｉｍｐａｃｔ ｏｎ ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ， ｗｉｔｈ ｓｐｅａｋｅｒｓ ｌｅｓｓ
ｌｉｋｅｌｙ ｔｏ ｕｓｅ “ｄｉｒｅｃｔ ｒｅｆｕｓａｌ” ａｎｄ “ｐｒｏｍｉｓｉｎｇ” ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ．
Ｓｐｏｋｅｓｐｅｒｓｏｎｓ ｕｓｅｄ ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｍｏｒｅ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ
ｗｈｅｎ ａｎｓｗｅｒｉｎｇ ｏｐｉｎｉｏｎ⁃ｂａｓｅｄ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ｔｈａｎ ｆｏｒ
ｃｏｎｆｉｒｍａｔｏｒｙ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ； （２ ） Ｓｐｏｋｅｓｐｅｒｓｏｎｓ ｕｓｅｄ ｍｏｒｅ
ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｗｈｅｎ ａｎｓｗｅｒｉｎｇ ｊｏｕｒｎａｌｉｓｔｓ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ｉｎ

２０２１ ｔｈａｎ ｉｎ ２０１７， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｃｌｏｓｅｌｙ ｒｅｌａｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ
ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｐｕｂｌｉｃ ｏｐｉｎｉｏｎ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ Ｃｈｉｎａ ｈａｓ ｆａｃｅｄ
ａｔ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｔｉｍｅｓ． Ｗｈｅｎ ｕｓｉｎｇ ｔｈｅ “ｐｒｏｖｉｄｉｎｇ ａｌｔｅｒｎａｔｉｖｅ
ｍｅｔｈｏｄ” ｓｔｒａｔｅｇｙ， ｔｈｅ ｈｉｇｈ⁃ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ ｌａｎｇｕａｇｅ ｆｏｒｍ ｗａｓ
“ Ｉ ｗｏｕｌｄ （ ＋ ｌｉｋｅ） ｒｅｆｅｒ ｙｏｕ ｔｏ ＋ Ｎ． Ｐ． （ ＋ ｆｏｒ 􀆺
ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ／ ｄｅｔａｉｌｓ）”， ａｎｄ ｗｈｅｎ ａｎｓｗｅｒｉｎｇ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ｔｈａｔ
ｒｅｑｕｉｒｅｄ ｆｕｒｔｈｅｒ ｃｏｎｆｉｒｍａｔｉｏｎ， ｓｐｅａｋｅｒｓ ｕｓｕａｌｌｙ ｔａｋｅ ｄｉｒｅｃｔ
ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｙ ａｎｄ ａｖｏｉｄａｎｃｅ ｓｔｒａｔｅｇｙ． “ Ｉ ｄｏｎ􀆳ｔ ｈａｖｅ ａｎｙ
ｎｅｗｓ ／ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｏ ｏｆｆｅｒ ｙｏｕ 􀆺” ａｎｄ “ Ｉ ａｍ ｎｏｔ ａｗａｒｅ
ｏｆ ＸＸＸ” ａｐｐｅａｒ ｍｏｒｅ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ． Ａｔｔｉｔｕｄｅ ｓｔａｔｅｍｅｎｔｓ ａｒｅ
ｔｙｐｉｃａｌ ｗｈｅｎ ｆａｃｅｄ ｗｉｔｈ ｏｐｉｎｉｏｎ⁃ｂａｓｅｄ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ， ｓｏ
ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ “Ｃｈｉｎａ ｆｉｒｍｌｙ ｏｐｐｏｓｅｓ ＸＸＸ” ｏｒ “ ｔｈｅ
ｐｏｓｉｔｉｏｎ ｏｎ ＸＸＸ ｉｓ ｃｏｎｓｉｓｔｅｎｔ ａｎｄ ｃｌｅａｒ ” ａｒｅ ｖｅｒｙ
ｃｏｍｍｏｎｌｙ ｕｓｅｄ； （３ ） Ｔｈｅ ｃｈｏｉｃｅ ｏｆ ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｉｓ
ｉｎｆｌｕｅｎｃｅｄ ｂｙ ｎａｔｉｏｎａｌ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ， ｅｃｏｎｏｍｉｃ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｓｅｃｕｒｉｔｙ ｆａｃｔｏｒｓ． Ｓｐｏｋｅｓｐｅｒｓｏｎｓ ｏｆｔｅｎ ｕｓｅ ｔｈｅ ｒｅｆｕｓａｌ
ｓｔｒａｔｅｇｙ ｔｏ ｒｅｓｐｏｎｄ ｔｏ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ａｂｏｕｔ ｗａｎｔｏｎ ｉｎｔｅｒｆｅｒｅｎｃｅ
ｉｎ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ｉｎｔｅｒｎａｌ ａｆｆａｉｒｓ ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｄｅｍｏｎｓｔｒａｔｅ ｔｈｅｉｒ
ｆｉｒｍ ｄｅｔｅｒｍｉｎａｔｉｏｎ ｔｏ ｓａｆｅｇｕａｒｄ ｎａｔｉｏｎａｌ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｓｅｃｕｒｉｔｙ．
Ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｒｅ ａｌｗａｙｓ ｕｓｅｄ ｔｏ ｄｅｆｅｎｄ ｎａｔｉｏｎａｌ
ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｉｎｔｅｒｅｓｔｓ ａｎｄ ｓｅｃｕｒｉｔｙ ｂｙ ｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｔｏ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ
ｔｈａｔ ｐｏｌｉｔｉｃｉｚｅ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ａｎｄ ｔｒａｄｅ ｉｓｓｕｅｓ ａｎｄ ｓｍｅａｒ
Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔｓ． Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ， ｔｈｅ ｕｓｅ
ｏｆ ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｒｅｆｌｅｃｔｓ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｖａｌｕｅｓ ｏｆ
‘ ｃｏｍｉｔｙ’ ａｎｄ ‘ ｉｎｔｅｇｒｉｔｙ’ ． Ｃｏｎｆｒｏｎｔｅｄ ｗｉｔｈ ａ ｈｅｇｅｍｏｎｉｃ
ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ａ ｃｏｍｐｌｅｘ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｓｉｔｕａｔｉｏｎ，
ｓｐｏｋｅｓｐｅｒｓｏｎｓ ｃａｎ ａｄｏｐｔ ｍｏｒｅ ｄｉｒｅｃｔ ｒｅｆｕｓａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｔｏ
ｃｏｎｖｅｙ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ｆｉｒｍ ｐｏｓｉｔｉｏｎ， ｓａｆｅｇｕａｒｄ ｎａｔｉｏｎａｌ ｓｅｃｕｒｉｔｙ
ａｎｄ ｗｉｎ ｔｈｅ ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ ｉｎ ｄｉｐｌｏｍａｔｉｃ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｒｅｆｕｓａｌ Ｓｔｒａｔｅｇｙ； Ｄｉｐｌｏｍａｔｉｃ Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ；
Ｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｅｃｕｒｉｔｙ； Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ Ｓｐｏｋｅｓｐｅｒｓｏｎ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０９）

　 １１７　　

Ｏｎ Ｓｉｘｔｈ⁃Ｇｅｎｅｒａｔｉｏｎ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｆｒｏｍ ｔｈｅ
Ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ Ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｔｅａｃｈｉｎｇ

ＣＡＩ Ｊｉｇａｎｇ
（Ｘｉａｎｄａ Ｃｏｌｌｅｇｅ ｏｆ Ｅｃｏｎｏｍｉｃｓ ａｎｄ Ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０２１６２， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ ｏｆ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｏｆ
ｔｈｅ Ｐｅｏｐｌｅ􀆳ｓ Ｒｅｐｕｂｌｉｃ ｏｆ Ｃｈｉｎａ， ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｉｔｙ ｉｓ ｔｈｅ
ｋｅｙ ｔｏ ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｎｅｗ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅｓ ｉｎ ｅｎｇｉｎｅｅｒｉｎｇ， ｍｅｄｉｃｉｎｅ，
ａｇｒｉｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ｔｈｅ ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ． Ｌｉｋｅ ｏｔｈｅｒ ａｒｅａｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｈｕｍａｎｉｔｉｅｓ， ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｓ ｓｔｒｕｇｇｌｉｎｇ ｔｏ ｆｉｎｄ
ｉｔｓ ｏｗｎ ｗａｙ ｏｆ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｎｇ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｔａｌｅｎｔｓ． Ｉｎ
Ｃｈｉｎａ， ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｐｌａｙ ａｎ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｒｏｌｅ， ａｓ ｔｈｅ
ｃｏｎｔｅｎｔ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｓ ｏｆｔｅｎ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ ｔｈｅｍ． Ｓｉｎｃｅ
１９８０， ｗｅ ｈａｖｅ ｇｏｎｅ ｔｈｒｏｕｇｈ ｆｉｖｅ ｇｅｎｅｒａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ． Ｉｎ ｔｈｅ ｆｉｅｌｄ ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ，
ｔｈｅｒｅ ｉｓ ａ ｇｒｏｗｉｎｇ ｒｅｃｏｇｎｉｔｉｏｎ ｔｈａｔ ａ ｐａｒａｄｉｇｍ ｓｈｉｆｔ ｉｎ ｔｈｅ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｆｒｏｍ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｆｏｒ
ｇｅｎｅｒａｌ ｐｕｒｐｏｓｅｓ （ＥＧＰ） ｔｏ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｆｏｒ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｕｒｐｏｓｅｓ
（ＥＳＰ） ｔｏ ｍｅｅｔ ｔｈｅ ｎｅｅｄｓ ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ａｃａｄｅｍｉｃ ｓｔｕｄｉｅｓ
ｍｉｇｈｔ ｂｅ ｔｈｅ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎ ｏｆ ａ ｎｅｗ ｇｅｎｅｒａｔｉｏｎ—ｔｈｅ ｓｉｘｔｈ
ｇｅｎｅｒａｔｉｏｎ—ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ． Ｈｏｗｅｖｅｒ， ｆｅｗ
ｓｔｕｄｉｅｓ ｈａｖｅ ｄｉｓｃｕｓｓｅｄ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｉｔｙ ａｎｄ ｉｔｓ ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ
ｗｉｔｈ ＥＳＰ ｉｎ ｄｅｔａｉｌ． Ｔｈｅ ａｉｍ ｏｆ ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｉｓ ｔｏ ａｎａｌｙｓｅ ｈｏｗ
ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｎｅｗ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｆｏｃｕｓｅｓ
ｏｎ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｉｔｙ ａｎｄ ＥＳＰ． Ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｔｈｒｅｅ ｐｏｉｎｔｓ．
Ｆｉｒｓｔ， ａ ｐｒｏｐｅｒ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｉｔｙ ｉｓ
ｃｒｕｃｉａｌ． Ｍａｎｙ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｃｏｌｌｅｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ
ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｐｕｂｌｉｓｈｅｄ ｉｎ ｒｅｃｅｎｔ ｙｅａｒｓ． Ｈｏｗｅｖｅｒ， ｍｏｓｔ ｏｆ
ｔｈｅｍ ｕｓｅ ｏｎｌｙ ａｒｔｉｃｌｅｓ ｏｒ ｎｏｎ⁃ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｏｆ
ｍｅｄｉｃｉｎｅ， ｅｎｇｉｎｅｅｒｉｎｇ ａｎｄ ａｇｒｉｃｕｌｔｕｒｅ ａｓ ｔｈｅ ｔｅｘｔｓ ｏｆ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ． Ｗｅ ｂｅｌｉｅｖｅ ｔｈａｔ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｉｔｙ ｄｏｅｓ
ｎｏｔ ｉｍｐｌｙ ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｓ ａ ｔｏｏｌ ｆｏｒ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｕｂｊｅｃｔ⁃
ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｃｏｎｔｅｎｔ． Ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ⁃ａｓ⁃ｍｅｄｉｕｍ ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ
ａｐｐｒｏａｃｈ ｉｓ ｃｏｍｍｏｎｌｙ ａｄｏｐｔｅｄ ｂｙ ｔａｒｇｅｔ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅｓ ｒａｔｈｅｒ
ｔｈａｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｃｔ ａｐｐｒｏａｃｈ ｉｓ ｔｏ
ｔｅａｃｈ ＥＳＰ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ｉｔ ｉｓ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｔｏ ｈａｖｅ ａ ｐｒｏｐｅｒ
ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ＥＳＰ． ＥＳＰ ｉｓ ａ ｂｒａｎｃｈ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ， ａｎｄ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ Ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌ Ｇｒａｍｍａｒ， ＥＳＰ
ｄｅｖｅｌｏｐｓ ｉｔｓ ｏｗｎ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ｏｆ ｒｅｇｉｓｔｅｒｓ， ｇｅｎｒｅｓ ａｎｄ

ｍｅｔａｄｉｓｃｏｕｒｓｅｓ． Ｒｅｇｉｓｔｅｒ ｒｅｆｅｒｓ ｔｏ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｌａｎｇｕａｇｅ ｓｔｙｌｅｓ
ｕｓｅｄ ｂｙ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅｓ ｉｎ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｃｏｎｔｅｘｔｓ， ｆｏｒ
ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ａｕｄｉｅｎｃｅｓ ａｎｄ ｉｎ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｖｅ ｗａｙｓ．
Ｇｅｎｒｅｓ ａｒｅ ｒｅｏｃｃｕｒｒｉｎｇ ａｃａｄｅｍｉｃ ｅｖｅｎｔｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ
ａｒｔｉｃｌｅｓ， ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ ｒｅｖｉｅｗｓ， ｄｉｓｓｅｒｔａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｌａｂ ｒｅｐｏｒｔｓ ｔｈａｔ
ｕｓｅ ｔｈｅｉｒ ｏｗｎ ｄｉｓｔｉｎｃｔｉｖｅ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ａｎｄ ｓｙｎｔａｃｔｉｃ
ｐａｔｔｅｒｎｓ． Ｈｅｎｃｅ， ｔｏ ｔｅａｃｈ ＥＳＰ ｉｓ ｔｏ ｔｅａｃｈ ｈｏｗ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ
ａｎｄ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ｏｆ ａ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ ｉｓ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ． Ｍｅｔａ⁃
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｉｓ ｔｈｅ ａｕｔｈｏｒ􀆳ｓ ｖｏｉｃｅ ｔｏ ｔｈｅ ｄａｔａ ａｎｄ ｒｅｓｕｌｔｓ ｔｈｅｙ
ｃｏｌｌｅｃｔ， ａｎｄ ｔｈｅ ｗａｙ ｔｈｅｙ ｓｐｅａｋ ｔｏ ｔｈｅｉｒ ｒｅａｄｅｒｓ． Ｔｏ ｔｅａｃｈ
ＥＳＰ ｉｓ ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ ｔｏ ｔｅａｃｈ ｈｏｗ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎｄ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ｏｆ ａ
ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ ａｒｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ａｎｄ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅｄ ｉｎ
Ｅｎｇｌｉｓｈ， ｔｈａｔ ｉｓ ｔｏ ｓａｙ， ｔｈｅ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｌａｎｇｕａｇｅ ｒａｔｈｅｒ ｔｈａｎ
ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ ｉｔｓｅｌｆ． ＥＳＰ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｓｈｏｕｌｄ ｓｈｏｗ ａｎｄ
ｐｒｏｖｉｄｅ ｓｕｃｈ ＥＳＰ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ａｎｄ ｇｉｖｅ ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ｏｎ ｈｏｗ
ａ ｒｅｓｅａｒｃｈ ａｒｔｉｃｌｅ ｏｆ ｍｅｄｉｃｉｎｅ ｏｒ ａ ｌａｂ ｒｅｐｏｒｔ ｏｆ ｅｎｇｉｎｅｅｒｉｎｇ
ｉｓ ｗｒｉｔｔｅｎ． Ｔｈｉｒｄｌｙ， ａ ｐｒｏｊｅｃｔ⁃ｂａｓｅｄ ａｐｐｒｏａｃｈ ｃａｎ ｂｅ ｕｓｅｄ
ｉｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｕｃｈ ＥＳＰ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ． Ｒｅｇｉｓｔｅｒｓ， ｇｅｎｒｅｓ ａｎｄ
ｍｅｔａｄｉｓｃｏｕｒｓｅｓ ｃａｎ ｂｅ ａｎａｌｙｓｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｘｔ ｏｆ ａ
ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｔｅｘｔ， ｓｕｃｈ ａｓ ａ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｐａｐｅｒ． Ｂｕｔ ａｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ
ｗａｙ ｔｏ ｔｅａｃｈ ｔｈｅｏｒｙ ｉｓ ｔｏ ａｓｋ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｕｎｄｅｒｔａｋｅ ａ
ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ⁃ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｒｏｊｅｃｔ． Ｔｏ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｔｈｉｓ ｐｒｏｊｅｃｔ ｔｈｅｙ
ｍｕｓｔ ｃｏｌｌｅｃｔ ｄａｔａ ｉｎ ｔｈｅｉｒ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｒｅｓｅａｒｃｈ ａｎｄ ｗｒｉｔｅ ａｎ
ｅｓｓａｙ ｃｏｍｐｏｓｅｄ ｏｆ ａｎ ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ， ｍｅｔｈｏｄｏｌｏｇｙ， ｒｅｓｕｌｔｓ
ａｎｄ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎ ｔｏ ｒｅｐｏｒｔ ｔｈｅ ｄａｔａ ａｎｄ ｆｉｎｄｉｎｇｓ． Ｉｎ ｗｒｉｔｉｎｇ，
ｔｈｅｙ ｎａｔｕｒａｌｌｙ ａｃｑｕｉｒｅ ｔｈｅ ＥＳＰ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ．

Ｉｎ ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎ， ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｉｔｙ， ＥＳＰ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ
ａｎｄ ａ ｐｒｏｊｅｃｔ⁃ｂａｓｅｄ ａｐｐｒｏａｃｈ ｍａｙ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｅ ＥＳＰ ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ—ｔｈｅ ｎｅｗ ｇｅｎｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｉｔｙ； Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ
Ｔｅａｃｈｉｎｇ； Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｍａｔｅｒｉａｌｓ；ＥＳＰ； Ｐｒｏｊｅｃｔ⁃Ｂａｓｅｄ
Ａｐｐｒｏａｃｈ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． １， ２０２３

　 １１８　　

Ｒｅｆｌｅｃｔｉｏｎｓ ｏｎ Ｄｅｖｅｌｏｐｉｎｇ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ：
Ｃｕｒｒｅｎｔ Ｓｉｔｕａｔｉｏｎ， Ｐｒｏｂｌｅｍｓ， ａｎｄ Ｓｏｌｕｔｉｏｎｓ

ＬＯＮＧ Ｊｉｎｇｊｉｎｇ１ ＆ ＧＯＮＧ Ｑｉ２

（１． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ ａｎｄ Ｍｅｄｉａ， Ｄｏｎｇｇｕａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ， Ｄｏｎｇｇｕａｎ， Ｇｕａｎｇｄｏｎｇ ５２３８０８，
Ｃｈｉｎａ； ２． Ｃｏｌｌｅｇｅ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｊｉｎａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｇｕａｎｇｚｈｏｕ， Ｇｕａｎｇｄｏｎｇ ５１０６３２， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ａｔ ｐｒｅｓｅｎｔ， ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｆｅｗ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃ
ｓｔｕｄｉｅｓ ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｂｙ
ｄｏｍｅｓｔｉｃ ｓｃｈｏｌａｒｓ， ａｎｄ ｔｈｅｒｅ ｉｓ ａ ｌａｃｋ ｏｆ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ
ｒｅｖｉｅｗｓ ａｎｄ ｃｏｍｂｉｎｇ ｏｆ ｅｘｉｓｔｉｎｇ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ．

Ｉｎ ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ， ｗｅ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃａｌｌｙ ｒｅｖｉｅｗ ａｎｄ ｓｏｒｔ ｏｕｔ
ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｏｕｔｐｕｔｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｔｏｔａｌ
ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｃｉｔａｔｉｏｎｓ ｉｎ Ｃｈｉｎａ ｓｉｎｃｅ １９００ ａｎｄ ｓｕｍｍａｒｉｚｅ
ｔｈｅ ｃｕｒｒｅｎｔ ｓｔａｔｕｓ ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｉｓｔｉｎｇ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｉｎ
Ｃｈｉｎａ， ａｎｄ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｔｈｅ ｐｒｏｂｌｅｍｓ ｈｉｇｈｌｉｇｈｔｅｄ ｉｎ ｔｈｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ａ ｓｕｍｍａｒｙ
ｏｆ ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｓｔｕｄｉｅｓ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｈｏｌｉｓｔｉｃ ａｎｄ
ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ｕｓｅ．

Ｗｅ ｆｉｎｄ ｔｈａｔ ｔｈｉｓ ｆｉｅｌｄ ｉｓ ｃｕｒｒｅｎｔｌｙ ｆａｃｉｎｇ ｍａｎｙ ｒｅａｌ
ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ． Ａｔ ｐｒｅｓｅｎｔ， ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｉｎ Ｃｈｉｎａ
ｍａｉｎｌｙ ｈａｖｅ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｐｒｏｂｌｅｍｓ： （１） Ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ ｏｆ
ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｉｓ ｏｌｄ ａｎｄ ｏｕｔｄａｔｅｄ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｏｕｔ ｏｆ ｌｉｎｅ ｗｉｔｈ
ｔｈｅ ｍａｒｋｅｔ ｄｅｍａｎｄ， ａｎｄ ｔｈｅ ｆｏｒｍａｔ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋ
ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ ｉｓ ｒｉｇｉｄ ｗｈｉｃｈ ｃａｎ ｌｅａｄ ｔｏ ａ ｄｅｃｌｉｎｅ ｉｎ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ ａｎｄ ｑｕａｌｉｔｙ， ａｎｄ ｉｓ ｎｏｔ ｃｏｎｄｕｃｉｖｅ ｔｏ
ｔｈｅ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｏｆ ｈｉｇｈ⁃ｑｕａｌｉｔｙ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ；
（２ ） Ｔｈｅ ｄｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ｏｆ ｉｎｄｉｇｅｎｏｕｓ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｈｅｏｒｉｅｓ
ａｎｄ ｉｎｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ
ｖａｌｕｅ ｏｆ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｃａｎ ｌｅａｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｎｅｇｌｅｃｔ ｔｈｅ ｕｓｅ ａｎｄ
ｄｉｓｓｅｍｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｉｎ Ｃｈｉｎａ，
ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｎｏｔ ｃｏｎｄｕｃｉｖｅ ｔｏ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｈｅｏｒｉｅｓ． Ｔｈｉｓ ｉｓ ｎｏｔ
ｃｏｎｄｕｃｉｖｅ ｔｏ ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｐｒｉｄｅ ａｎｄ ｓｅｌｆ⁃ｃｏｎｆｉｄｅｎｃｅ

ｉｎ ｌｏｃａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ｔｏ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｎｇ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔａｌｅｎｔｓ ｗｈｏ
ｃａｎ “ ｔｅｌｌ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｓｔｏｒｙ ｗｅｌｌ”； （３） Ｍａｎｙ ｌｏｗ⁃ｑｕａｌｉｔｙ
ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ， ｗｉｔｈ ａ ｌｏｔ ｏｆ ｐｌａｇｉａｒｉｓｅｄ ｃｏｎｔｅｎｔ， ｕｓｅ ｄｉｓｔｏｒｔｅｄ
ｏｒ ｆａｂｒｉｃａｔｅｄ ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｙ ｔｏ ｒｅｄｕｃｅ ｒｅｐｅｔｉｔｉｏｎ， ｏｒ ｔｏ
ａｖｏｉｄ ｃｅｎｓｏｒｓｈｉｐ， ｍａｋｉｎｇ ｔｈｅ ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｙ ｉｎｃｏｎｓｉｓｔｅｎｔ ｏｒ
ｅｖｅｎ ｃｏｎｆｌｉｃｔｉｎｇ ｗｉｔｈ ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ．

Ｔｏ ａｄｄｒｅｓｓ ｔｈｅ ａｂｏｖｅ ｐｒｏｂｌｅｍｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｐｒｏｐｏｓｅｓ ｔｈｅ
ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｓｏｌｕｔｉｏｎｓ： （１） Ｐａｙ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ａｃｔｕａｌ ｍａｒｋｅｔ
ｄｅｍａｎｄ， ｉｎｎｏｖａｔｅ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎｄ ｆｏｒｍ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｍａｔｅｒｉａｌｓ， ｐｒｏｍｏｔｅ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｔｏ ｄｉｇｉｔａｌ ａｎｄ ｅｌｅｃｔｒｏｎｉｃ， ａｎｄ ｅｘｐａｎｄ ｔｈｅ
ｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ｆｏｒｍ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｓｏ ａｓ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ； （２） Ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ａ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ
ｃｅｎｓｏｒｓｈｉｐ ａｎｄ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｆｏｒ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ，
ｇｉｖｅ ｆｕｌｌ ｐｌａｙ ｔｏ ｔｈｅ ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｖａｌｕｅｓ ｏｆ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ， ａｎｄ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｔｈｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｃｏｎｔｅｎｔ
ａｎｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｌｅａｒｎｉｎｇ ｔａｓｋｓ； （３） Ｃｏｏｐｅｒａｔｅ ｔｏ ｄｅｖｅｌｏｐ ａ
ｕｎｉｆｉｅｄ ｄａｔａｂａｓｅ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｒｍｓ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅ ｏｎｌｉｎｅ
ｓｈａｒｉｎｇ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ
ｃｏｎｄｕｃｉｖｅ ｔｏ ｅｎｈａｎｃｉｎｇ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｃｏｍｐｉｌａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｐｒｏｄｕｃｉｎｇ ｈｉｇｈ⁃ｑｕａｌｉｔｙ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｔｈａｔ ｍｅｅｔ ａ
ｖａｒｉｅｔｙ ｏｆ ｎｅｅｄｓ． Ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ａｂｏｖｅ ｍｅａｎｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ
ａｉｍｓ ｔｏ ｆｕｎｄａｍｅｎｔａｌｌｙ ｐｒｏｍｏｔｅ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｉｎ Ｃｈｉｎａ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ；
Ｐｒｏｂｌｅｍｓ； Ｓｏｌｕｔｉｏｎｓ； Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｓｅｒｖｉｃｅ


